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Nemzeti középosztály.
Kolozsvár, máj. 20.A  nemzeti középosztály kérdésével ma már foglalkozni kell minden politikai és tár­sadalmi tényezőnek. M a már nem elég csak érezni, hogy a magyar nemzeti társadalom bomladozó szerkezetéből kiesett az összekötő kapocs, de minden igyekezettel meg kell ke­resni azt a lánczszemet, mellyel a nemzeti társadalmat ismét egységessé lehet tenni.Ma Magyarországon nincs középosztály. Nem középosztály a gentry az arisztokráczia után való kapaszkodásában, nem középosztály a vagyonos polgárság exkluzív büszkeségével és szokásaival, nem középosztály a megmédo- sodott bérlő, nem a gazdasági alkalmazott, az arisztokrácziától függő viszonyában és a nép­pel ellentétes érdekeiben.Szóval nincs középosztály. — Nincs meg az a magas intelligencziáju társadalmi egység, melynek puritán egyszerűségében kifejlődhes­sék a sorssal való megelégedettség és az erre alapított függetlenség. Nincs meg az a köz- érzés, mely a szegényebb anyagi helyzetet a középosztály hivatásának tudatából mentett nemzeti erő önérzetével magasra emelni tudja; felemelni az irigység és gőg fölé, áttörve a felsőbb és alsóbb osztályok között éppen e két gyarló emberi indulattal kiépített válaszfalat.

A  szabadság éltető levegője a társas élet rovására szerfelett kifejtette hazánkban is az egyén kultuszát. A  modern ember ma már nálunk is egyetlen életczélt ismer, hogy be­törjön a legfelsőbb tízezer közé. Betörjön bár­mily eszközzel, a hogy lehet. E z az érzés kelti fel az irigységet azok ellen, kik felül állanak, a gőgöt azokkal szemben, kiknek vál- laira hágni sikerült.A z  a sors, mely a patriárkális régi idő­ben annyi megelégedett, sőt boldog családi fészket biztosított, ilyen érzelemvilágban min­dig csak mintegy átmeneti állapot, melyből minden erőfeszítéssel magasabbra vágyik és ha vágya nem teljesül, fitogtatja, a mig lehet, a magasabb sors látszatát, de lelkében meg- hasonolva átkozza sorsát, mint eltévesztett életutat.íg y  tagolódik a nemzeti társadalom meg­tört érzelemvilágokkal mindinkább szerteszét.A  politikai jelszavak, felekezeti súrlódá­sok, helyi és országos klikkek szerint szétta­golt társadalomban ma már igen nehéz felta­lálni azt az elemet, mely egységes nemzeti középosztály gerinczeül szolgálhatna.Pedig a középosztály hiánj'a állandó for­rása a társadalom tagolódásának és ezzel a nemzeti erő szétforgácsolódásának.Azért Dagy, lehet mondani egyetlen mentőgondolat a magyar nemzeti középosztály regenerálása.

H a  a kiindulási pontot keressük, honnan a középosztály regenerálása sikerrel kezdhető e l: nem elég végigjárnunk a düledező ősi kú­riákat, hol az életképesség a megváltozott életviszonyokban gyökeret verni nem tudott; nem vezet czélboz az sem, ha bekopogtatunk az útra kiépített ablaksoros bádogfedeiü új­épületekbe, hol az életképességet a haza földé­hez még kipróbált érzelmi szálak nem kötik. Meg kell keresnünk azt az elemet, melynek ereje is van, szive is van felvenni a nagy nemzeti küldetést, mit a régi magyar közép- osztály annyi önmegtagadással roskadásig hor­dozott. Meg kell keresnünk a hidat a múlt és jövő között.H ol van az a hid, melyen a régi rendi társadalom középosztályának nemzetfenntartó ereje zökkenés nélkül átmegy és érvényesül a demokratikus alapokra helyezett uj nemzeti társadalomban ?K ik  vezetik ma Magyarországnak szét­forgácsolt nemzeti társadalmát? K ik  irányít­ják a közéletet? K ik  teljesitik a sok fárasztó ingyenmunkát a nemzeti érzés szolgálatában ? Melyik az az elem, mely hozzá tudott simulni a kor szelleméhez, a nélkül, hogy elvesztette volna a magyar nemzeti érzés zománczát?E z az elem a magyar köztisztviselői kar.Állam i intézményeink keretében ma még ez az egyetlen olyan szervezet, melynek egy­séges közszelleme van. E  közszellem minden
Amiből kevés van.Az a minden iránt való érdeklődés, a mely képessé tesz arra, hogy énünk, érdekünk háttérbe szorításával szívesen figyeljük mások szavát: lekö­telezetté tesz mindenkit irányunkban.Kicsinyességre, lelki szegénységre és ezzel járó modortalanságra vall, ha folyton saját becses énünkkel foglalkozunk és a magunk ügyeivel fog­lalkoztatunk másokat; ha nem tudunk odáig emel­kedni, vagy nem tudjuk odáig fegyelmezni ma­gunkat, hogy érdeklődésünket mások életének folyása, is lekösse.A magunk bajait zár alatt kell tartani s azt a zárt csak a legbizalmasabb órában, akkor is csak a kiválasztottak előtt nyissuk fel. Annak a bizalomnak, a mely mindenki előtt megnyilat­kozik, úgy sincs értéke. S a kik ismerik a kicsi­nyességek határvonalát, azok tudják, hogy a 10- löslegesen nagy bizalommal megnyilatkozó lelkek­ben — hogy enyhén szóljak — BOk naivség van.BenBO világunk, otthonunk intimitása min­denkire nem tartozhatik. Legyen a magunké még akkor Is, ha nincs benne titkolni való. Külső, fegyelmezett valóságunk sz egész világé; benső életünk ponyoléját csak azok ismerjék, a kiknek joguk van hozzá.Rossz kedvünket társaságba vinni egyszerűen illetlenség. Éppen arra való a jó modor, hogy vele palástoljuk, a mi nem az emberek elé való, mert társadalmi kótelezetlségeink között áll az is, hogy levertségünket, szeszélyeinket másokkal sohase éreztessük.Egyszer azt kérdezte valaki egy nagyon szere­tetreméltó urinőtől: „Mit tettél az emberekkel, hogy mindenkit meg tudtál magadnak nyerni ?“— Semmi egyebet, — szólt a válasz — csak hagytam őket beszélni a saját dolgaikról. . .

Ez a lakonikus felelet világosan elárulja uzt a hibás önszeretetet, a melylyel az emberiség zöme szaturálva van. S azok a kevesek, a kik e gyarlóságon felülemelkednek: első helyre jutnak a szivekben.És ez, a mi leköti, meghódítja az idegeneb­beket, csodálatosan nagy varázzsal bir saját ottho­nunkban. Az igazi jó modor otthonunkban: egy az élet igazi napsugarával. A ki megérti a nagy bölcsességet, a moly látszólagosan ogyszerü való­sága mögött rejlik : értékesebbnek találja minden tudásnál és beismeri, hogy nélküle fogyatékos minden asszonyi tökéletesség.Igenis, az élet barczában fáradó férfinak joga van ahhoz, hogy otthon nyugalmat, derűt, mosolyt keressen. Igaz az is : a férfi természeténél fogva önző, — követelőbb, türelmetlenebb a nőnél, de a nőnek tapintata, okossága mindezt játszva győzheti le. Mert a nagyobb hibákat, a férfiaknak osztotta is a sors: a fegyvereket ezek ellen a nő­nek adta. A tapintatos modor ez a fegyver s al­kotó elemei: a s z í v ,  az ész és az emberszeretet. E háromnak harmóniája a férfinak leigázására erősebb fegyver minden női kongresszusnál. Azok a hölgyek, a kik félig férfiruhába öltözve hirdetik ellenük az igét: nem használnak a saját ügyük­nek semmit se. Vesztett csatába mennek az évez­redes rend ellen küzdők, mikor bátor szóval han­goztatják — beismerem — igazságos jogaikat.Nincs az a lezárt ajtó, a melyet felnyitni ne lehetne, ha megtaláljuk hozzá a kulcsot. Nincs a világon az a férfi, a kinek Achilles-sarkára rá ne találna gyöngédségével egy okos asszony: nincs az a férfi, a kinek lelke érzékenségéhez oda ne simulhatna szeretetével, tapintatosságával a czél- tudatos akarat. Vannak komplikált férfilelkek, a kikkel szemben — ezzel a czéilal— nagy és ne­héz feladat hárul a nőre, de hisz bangoztattam, hogy a jó modorhoz ebbeD az irányban nem elég egymagában a szív, oda szükséges még a másik

két hatalmas tényező is: az ész es az emberszeretet.A s z í v ,  a nagy jóság ugyan feloldja mások gyarlóságait, kész a bocsánattal, de hogy azt meg is értsük s kiirtsuk nagy körültekintéssel már okaiban : oda magasabb fokú értelem kívántatik.A mi fölötte áll a jó modornak — ha nem is érdemileg, de mint kiváltság — az a társalgás művészete.Kétségtelen, hogy a miből kiindul, a jó mo­dor iskolája az. E nélkül a szívre sohase hathat vele soha senki se, már pedig éppen ezért művé­szet, mert értelmünkön kívül szivünket és egész valóságunkat lekötni képes.A társalgás művésze jól tudja, hogy a szót egészen magához ragadni nem szabad. Tudásának mélysége, értelmének világossága, szellemének csil­logása inkább csak elszórtan ragyog meg, s bár­mennyire lesik ajkáról a szót, mindig tud alkalmat adni arra, hogy mások is érvényesüljeoek.Mint mindennek, úgy ennek is megvannak a maga elemi szabályai.A beszéd művésze mások szavába soha se vág bele, nyugodtan várja be a leghevesebb ellen- mood&s után is a pontot, hogy teljes higgadtság­gal felelhessen.Derült nyugalmából sohasem esik ki, mert biztos benne, hogy akár érveivel, akár csak szel­lemével, de mindig 0 lesz a győztes.Superlativusokban nem beszél.Sohasem zajos, csak éppen annyira hangos, hogy megértesse magát.Bármiről beszél, indulat el nem ragadja.Akármilyen tárgyról folyjon szó : nem szóno­kol, csak cseveg.Mindig környezetének értelmi képességéhez és szellemi nívójához alkalmazkodik.Szavainak csak a tekintélyével segít, mig kezei nyugodtan maradnak. Társalgás közben ha­donászó kezekre csak annak van szüksége, a ki­nek nincsen eléggé megfelelő szava arra, a mit
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izében hazafias és minden izében magyar.Ennek a köztisztviselői karnak gyökerei ott vannak a düledező kúriákban és ott van­nak az ntczai ablaksoros uj házakban egyaránt. A  régi és az uj nemzeti társadalom elemei itt jönnek össze egyenlő hivatásban, azonos érdekekkel.A  demokratikus alapon szervezett uj magyar nemzeti középosztálynak gerinczét itt keresem.A  köztisztviselői osztály ma még nem érzi közszerepének fontosságát, inkább még csak azonos érdekű embercsoport. D e már ott találjuk egységesen mindenütt, hol a nem­zeti állameszme munkát, fáradságot, áldozatot követel. Ebben a munkában a köztisztviselői kar már erőteljes társadalmi alakulás. Beviszi akaratát, érzését környezetébe és az ország legeldugottabb részében mindenütt a köztiszt­viselő az eolhárfa húrja, melyen a magyar nemzeti közszellem végig rezeg.És még sem középosztály. Nem közép- osztály, mert nem egységes társadalom és nem társadalom, mert a társadalmi élethez szük­séges meleg tűzhelyről gondoskodva nincs.Nagy nemzeti érdek fűződik ahoz, hogy a köztisztviselői családok ne érezzék, ne érez­hessék mi a nyomor. A  nemzeti középosztály gerincze ez. Nem a köztisztviselők fizetésének fölemelését, hanem a köztisztviselő-családok középosztályu állásának biztosítását követeli a jó nemzeti politika.A  családi boldogság megédesítené a kor­látolt anyagi helyzetet, megadná a köztisztvi­selői karnak a társadalmi érintkezés lehetősé­gét és alakulna egy erőteljes megelégedettsé­gében független nemzeti középosztály, melynek mindig szélesbedő körzetei megbirnák a nem­zeti állam kiépítésében reá váró nagy feladatot.
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mondani kíván, s azt jelképesen is ki akarja fejezni. A ki gesztikulál, mig beszél, annak kell, hogy a kézmozdulatai művészileg tökéletesek legyenek.Magasabb iskolája nincs a társalgás művé­szetének, mert a többi már adomány, a minek elsajátítására az akarat egymagában nem elégséges.Mert a beszéd művészének gondolatai min­dig frissek, mindig a pillanat hatása alatt szület­nek. A mit mond, lehet hosszas tanulmány, mély gondolkodás leszürődése, de formájában mindig uj és mindig csak hallgatójának szellemi kvalitásai­hoz mért.Könnyű, felületes dolgok említése közben tud könnyű lenni, a magasságokhoz vannak szár­nyai és a mélységekhez leszáll lelkének arany­bányájába . . .Soha senkire se oktrojálja a saját vélemé­nyét, de mindenkit megtud győzni a maga igazáról.A figyelmet mindig leköti, de soha ki nem fárasztja, mert megérzi az első fáradt pillanatnak Bulyát, a mely szava mögött ólálkodik 8 azt be nem várja soha.Rosszat senkire nem mond, ha másért nem is : számításból, mert ;tudja, hogy ez disszonan- cziát teremtene szavainak értéke és értelme között. Azt az olcsó Bzellemességet pedig, hogy mások ro­vására mulattasson: megveti, mint a közönséges vásári muzsikát a zene tökéletes értője.Humor nélkül el se képzelhető s a mily tökéletes művészettel beszél, éppen olyan művésze a hallgatásnak is. Hallgatás tudása nélkül a jónak mestere senki se lehet.De a ki egyaránt érti mind a kettőt: úgy játszik a mások szivének húrjain, mint a művész­ember a saját hangszerén s kiesni abból mindent, a mit akar. És bár rövid órákra is, de ura egy- egy szívnek, mig abban a mosolynak vagy könynek volt teremtő istene . . .  — é.

Az idei fegyvergyakorlatok.Báró H a z a i Samu honvédelmi miniszter az idei fegyvergyakorlatokra vonatkozólag Udvarhely­vármegye közönségéhez 2603. szám alatt a követ­kező rendeletet adta k i:— A folyó évben csak egy 28 n a p o s fe g y ­
vergyakorlat tartatik, augusztus és szeptember hónapokban. A védtörvényutasitás II. rész 35—36. § ai értelmében az évben fegyvergyakorlatra kö­telezve vannak a ) a tartalék 1910., 1908., 1906. és 1904.; 6) a póttartalék 1910., 1908., 1906. söröző évfolyamaihoz tartozó azon legénységi egyé­nek, még pedig úgy az a), mint a b) alatt felso­roltak közül azok, a kiknek valamelyik különös tényleges szolgálata ezen fogyvergyakorlat rová­sára nem tudható; c) továbbá mindazok, a kik a múlt évben fegyvergyakorlatuk elhalasztását utánpótlás melletti fölmeotés vagy betegség foly­tán a folyó évben utánpótolui tartoznak; d) a 11. és 12. szolgálati évben álló 1901. és 1902. évfo­lyambeli nem ténylegesek azonban csak azon eset­ben hívhatók be, ha megbizhatóan megállapítható, hogy az utolsó fegyvergyakorlatot személyi viszo­nyaik figyelembevétele folytán, vagy büntetendő hibájuk miatt mulasztották el, vagy ilyen fegyver- gyakorlat utánpótlásra egyáltalán kötelesek.Az átszervezés következtében szükséges, hogy a csapattestek tisztjei éB legénysége egymást kölcsönösen megismerjék. Ezért a nem ténylegesek a fegyvergyakorlatra, tekintet nélkül tartózkodási helyükre, állományilletékes ezredekhez hivandók be. Ha pedig egyesek a fegyvergyakorlatuknak más ezrednél való teljesítése iránt folyamodnak, ebbeli kérésük csak kivételes méltánylást érdemlő körülmény alapján teljesíthető. Budapesten azon­ban csak az ott állomásozó ezredek legénysége teljesíthet fegyvergyakorlatot.

Politikai jegyzetek.— Rágalmazás hadjárat. — „Csak szorosan." —Székelyudvarhely, május 24.A rágalmazóéi hadjárat mintegy folytatása a bukott obstrukeziós hadjáratnák s mint amazt a házszabályok fogyatékossága tette lehetővé, úgy ezt a becsületvédő törvények, fogyatékossága tartja fenn.Az anarchia, a terror szelleme élteti mind a kettőt, csakhogy a rágalmazó hadjárat a sajtó terén akarja elérni azt, a mit az obstrukeziós hadjárat a parlament terén nem tudott elérni. A kisebbség ily módon akarja a többséget meg­félemlíteni, lejáratni és megsemmisíteni. Csak­hogy a rágalmazó hadjárat épp olyan fogyatko­zásban szenved, mint a milyenben azelőtt az obstrukeziós hadjárat szenvedett. Ennek sincsen erkölcsi, sem jogi alapja, tehát nincsen igazi ha­talma sem. S a törvénnyel való visszaélés termé­szete az, hogy csak addig tartható fenn, a mig a jogrend és törvényesség őreinek türelme tart.Az obstrukezió sem a saját erejével vált félelemmé. A terroristák vissaélése csak addig tarthatott, a mig a többség türelme el nem fo­gyott. Éppen ilyen természetű a rágalmazó had­járat. E hadjárat sem a maga erejében bízik, hanem a megrágalmazott többség és kormány gyengeségében. E hadjáratnak is csak a törvény­nyel való visszaélés ad látszólagos erőt, — csak a törvény szakaszainak fogyatékosságából merít látszólagos hatalmat; csak addig tarthat, a mig a törvényhozás türelme tart.
*Már oly szépen halad az egyesülés, test­vérülés, hogy egymást megfizetett, megvesztege­tett bérenczeknek kezdik nevezni. Ezt cselekedte e héten gróf Károlyi lapja, midőn — ugyan nem a maga nézete szerint, hanem egy állítólagos ka­tonai méltóság nyilatkozataképpen s óvatos fen- tartáa kíséretében — de mégis csak világgá rö- piti a vádat, hogy azok az ellenzéki képviselők, a kik nem akarnak elvi alap nélkül fuzionálni, a

kormánnyal szemben anyagi lekötöttségben vannak.— Nevek röpködnek itten — irja a neve­zett lap bécsi keltezéssel — tekintélyes ellenzéki képviselők nevei, a kik állítólag a kormány sze­líd pressziója folytán agitálnak a fúzió ellen. Valószínű, hogy ezek rágalmak csupán, de a fúzió körül fölmerülő nehézségek mégis mintha igazol­nák a szomorú föltevéseket, hogy gróf Károlyi Mihály önzetlen akczióját elvi aggodalmakba buj­tatott lekötöttség nehezíti: ezt az anyagi lekö­töttséget pedig ki váltsa meg ? . . .íme, hova fejlődött a rágalmazási rend­szeri Már nem csak a kormánynyal és munka­párttal szemben követik, hanem szeretett elvtár­saikkal szemben is, a kikkel testvéresülni óhaj­tanak.Hát mi csak nem lelkesedünk Justh Gyulá­nak és hiveinek a radikálizmusáért o ugyancsak nem szándékozunk őket megvédoni. Csak azt akarjuk megállapítani, hogy a rágalmazási rend­szer, a melyet ők meghonosítottak, immár őket magukat eszi meg. Most már csak arra vagyunk kiváncsiak, hogy Jutshék legközelebb minő nyá­jas viszonvádakkal fogják a grófi ál-48-asok párt­ját illetni.
KÖZ IGAZGATÁS.A  tüdőbetegek kötelező b ejelentése.Nagyfontosságu rendeletet intézett a belügymi­niszter Udvarhelyvármegye törvényhatóságához a súlyos tuberkulózisban szenvedő betegek kötelező bejelentése és a lakásuk fertőtlenítése tárgyában.A miniszter a körrendeletben utal arra, hogy a tuberkulózis népirtó pusztításának gátat vetni igyekvő állami és társadalmi együttműkö­dés sikerének első feltétele az, hogy az érdekelt nagyközönségnek a betegség igazi természetéről helyes tudomása legyen, mert csakis úgy lehet a védekező rendszabályokat belátással követni, ha ezek értelmét és czélját az érdekeltek kellően fel is tudják fogni. A miniszter ennélfogva elérke­zettnek látja az időt arra, hogy a tuberkulózis és első sorban ennek legveszedelmesebb nyilvánu- lása, a tüdővész ellen, a melynek ragályozó ké­pességét most már általában ismert dolognak kell tartani, erélyesebb rendszabályok életbeléptetésé­vel széliünk síkra.Az állam és társadalom pénzügyi, köz­egészségügyi és közmivelődési viszonyaira való tekintettel a miniszter a kérdés olyan megoldá­sát tartja ez idő szerint helyén valónak, hogy az 1876. évi XIV. törvényezikk értelmében bejelen­tendő ragályos betegségek közé sorolja a tuber­kulózist is.A bejelentések elrendelésénél és megtételé­nél az az alapelv irányadó, hogy minden bejelen­tés szükségképpen hatósági beavatkozást von maga után. A rendelet erre vonatkozóan közli a miniszter intézkedéseit. A bejelentés után az illetékes hatóságnak intézkednie kell a szükséges fertőtlenítés iránt s a hozzátartozókat megfelelő felvilágosításban és orvpsi tanácsadásban kell ré­szesíteni. Az eljáró orvos ismertető füzettel is ellátja őket, különösen hangsúlyozva, hogy a be­tegség kezdeti szakában a gyógyulásra biztató kilátás van s igy különösen ügyeljenek a kezdeti tünetekre s az orvos tanácsát vegyék igénybe.A bejelentésnek kettős a czélja. Egyfelől a betegségről való lehető gondoskodás és részére hatósági támogatás kieszközlése, másrészt pedig a kellő orvosi útbaigazítással az egészségesek megóvása. Az orvosok tapintatos eljárása és jó­akarata fölvilágositása többet használhat minden kényszerintézkedésnél.T űzoltó-tanfolyam . Még a múlt évben tervbe vette Sebest János alispán, hogy a közsé­gek részére tüzoltótanfolyamokat rendeztet. Ter­vét akkor keresztül húzta az állandó esőzés, mi­vel a rossz időjárás következtében nem jelentkez­tek olyan számban, mely a tanfolyam megtartá­sát érdemessé tette volna. Most a körülmények alkalmasabbak lévén erre, a 8 napra tervezett parancsnok kiképző tanfolyam a jövő hó első napjaiban megtartatik. A kibocsátott felhívások alapján most folynak a jelentkezések és szokat­lan nagy érdeklődés nyilvánul meg az egyes köz­ségek részéről az iránt.



1913. május 25. UDVARHELYI HÍRADÓ 3. oldal.
Reform a városokban.Székelyudvarhely, május 22A belügyminiszter a minisztériuma városi főosztálya keretében a városok fojlesztéBévol ösz- szefüggő kérdések számára, mint jelentettük, külön alosztály létesített. Ide vonatkozólag most még a kővetkezőket irj&k lapunknak:Az uj alosztály ügykörébe a kflvotkező •gyek fognak tartozni: „Helyszíni tanulmányozás & városokban. Az 1912. évi LVIII.- törvényezikk végrehajtásának irányítása. A városok állami se­gítésével kapcsolatok ügyek. Az 1886 évi XXI. törvényezikk 15. szakasza és az 1885. évi XXII. törvényezikk 132. Bzakasza alapján behozható közszolgáltatások. A városi vagyon hasznosítására vonatkozó általáoos irányítás. A városi intézmé­nyekkel, intézetekkel, közmüvekkel, vállalatokkal kapcsolatos elvi és szabályozási kérdések. Városi törzskönyv létesítése.“Az uj alosztály létesítését azok a nagy or­szágos érdekek teszik szükségessé, a melyek a helyesen irányított városfejlesztési politikához fűződnek. Egyik-másik városnak túlfűtött a fan­táziája, de annál kevesebb alapossággal és előre­látással vezeteti a fejlesztési politikája. A milyen fontos az ország modern fejlődése szempontjából a jól átgondolt városfejlesztés, annyira áthat nemcsak az egyes városok anyagi érdekeinek, hanem a modern haladás hitelének is a tervsze­rűtlen kapkodás. Ez az egyik szempont, a mely elsőrendű várospolitikai kérdéssé teszi a város- fejlesztésnek a valódi szükségletekkel összhang­ban álló irányítást. Nem ritka az olyan város­fejlesztési politika, a mely az egységes megoldás­sál sokszorosan olcsóbban és czélszerübben léte­síthető közmüveket rendszertelen kapkodással, a szükséglet és szervi, vagy műszaki kapcsolat szempontját figyelmen kívül hagyva létesít. Föl­tépik végig a várost előbb a világítás miatt, az­után külön a vízvezeték, majd külön a csatorná­zás miatt. Nagy jövedelmező képességű bevételi forrásokat kiaknázatlanul hagynak, viszont fejet­lenül várositanak és ezzel szemben nem létesíte­nek olyan üzemeket, a melyek a városi érdekek és a közönség szempontjából egyaránt a városi- tást tennék kívánatossá.Megnyugvással ismerjük el mindenesetre, hogy sok városunk gyönyörű fejlődésnek indult. A fejlesztési politika számos vidéki centrumban hivatott kezekben a leghelyesebb utón halad. De azért nem nyugodhatunk bele egyes városok ör­vendetes fejlődésétől elkápráztatva abba, hogy viszont más városokban, sokszor nomzetiségileg fontos helyeken, vagy egyáltalában nem látjuk a modern fejlődés térhódítását, vagy azt látjuk hogy a haladást az akczió rendszertelensége ve­szélyezteti. A nagy érdekek, a melyek a városok erősítéséhez fűződnek, kötelességévé teszik úgy a városok vezető tényezőinek, mint a kormánynak, hogy a városfejlesztés kérdésével a legalaposab­ban foglalkozzanak. Az ország testébe frissebb vérkeringést csak a modern városi fejlődés hoz­hat, ez pedig ma különválaszthatatlan azoknak a városi intézményeknek a megépítésétől, a melyek terén amúgy is messzire elmaradtunk a nyugat fejlődése mögött.Az uj alosztálynak első sorban az lesz a föladata, hogy segítségére legyen a miniszternek a városok fejlesztéséről szóló 1912. évi LVIII. törvényezikk 30. szakaszának végrehajtásában, mely szakasz tudvalévőén utasítja a belügymi­nisztert, hogy a törvény életbeléptetésétől, tehát 1912. augusztus 13-ától számított két éven belül a városok szervezéséről, közigazgatásáról és ház­tartásáról, úgyszintén a városi rendőrségok or­szágos rendezéséről törvényjavaslatatot terjesz- szen elő.

Hátralékos előfizetőinkettisztelettel kérjük szíveskedjenek esedékes dijaikat beküldeni.

A kőhalom— almási vasút.— Népgyülé* Oklándon. —Oklánd, májas 23.A sürgősen kiépítendő kishomoródmenti va­sút tárgyában f. hó 22-én d. u. népgyülés volt Oklándon. Politika párt állásokat félretéve, meg­jelentek a népgyülésen a Homoród mentének ve- zetóférfiai, az érdekelt községek kiküldöttei, tekin­télyes számban a szászközségek megbízottai és az ügy fontosságát megértő nép, úgy hogy a köz­ségháza nagytermében el nem fértek és igy P á ll  Forencz unitárius lelkész, m. bizottsági tag el­nöklete alatt a szabadban kellett megtartani a népgyülést.Pá ll  Ferencz üdvözölte a megjelenteket, kö­szönetét mondott szives megjelenéséért Br. D á ­
n ie l Lajos mindenki által kedvelt képviselőnknek. Felolvasta Ugrón János főispánunk levelét, a ki a vasút érdekében támogatását ajánlja fel, úgy szintén Alispánunk azon telephon értesítését, hogy betegsége miatt a népgyülésen meg nem jelenhetik, de a népgyülés határozatának szószólója lesz.

P á l l  Ferencz elnök felolvasta a Dr. P a p p  Ferencz és Dr. M á tb é  István ügyvédek által szer­kesztett memorandumot, a melyben ki van fejtve

az, hogy miért szükséges a vasút sürgős kiépítése. A székely nép megmentése, a kivándorlás meg­akadályozása és a viBszavándorláB előmozdítása csak a vasút kiépítése által érhető el.Br. D á n ie l  LajOB képviselő pótínditványt adott be, a melyben azt kívánja, a szerkesztett memorandumba vétessék be, hogy a vasút ügye már a legközelebbi megyei közgyűlésen tárgyalva legyen. Szólittsssanak fel vidékünk megyebizottsági tagjai, hogy a vasút ügyének tárgyalásakor a megyegyülésen jelenjenek meg. Amennyiben teljes meggyőződése, hogy a vasút ügyének elintézése nem a kormányon múlt, hanem a törvényhatósági bizottság tagjain, úgy kéressenek fel, hogy a homoródmentének létexisztentiája érdekében ne­vonják meg támogatásukat a vasút ügyében. 
A jt a y  János, B e n c té d y  Pál lelkészek, valamint 
Jo b b  Dénes szentpéteri gazda lelkes beszédeik után úgy a memorandum teljes Bzövege, valamint a pótinditvány elfogadtatott.A példás rendben lefolyt népgyülés megbízta a vasút ügyében működő bizottságot, a melynek lelke P á ll  Gyula takarékpénztári pénztárnok, hogy a vasút ügyében minden intézkedést megtegyen.
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Tejuzsora Székelyudvarhelyen.— A Gazdasági egylet és Kirendeltség figyelmébe. —
Székelyudvarhely, május 23.Az annyiszor felpanaszolt analfabetikus gazdálkodás szánalmas gyümölcse ölünkbe hullott. Egy nevezetességgel többet bírunk. Leomlott élelmezési viszonyaink hallatára sóbálváoyá mered, akit sorsa e város felé vezet.Mi az ? Mi történik itt ? Kizökkent sodrából a termelés-fogyasztás vérkeringése, vagy szét­szakadt a húr, mit a termelő és fogyasztó egy­mással szemben a végsőig feszített?Minden megtörtént. A város körzetének analfabetikus gazdálkodása megboszulta önmagát. Válságba sodorta a gazdát, mint termelőt; a tisztviselőt és iparost, mint fogyasztót s azok, kik eddig egymás kiegészítői voltak, ma szemben állnak egymással. Fellépett a nyomor és gyomor harcza, mely pár év óta Székelyudvarhely piaczán a lappangó láz, a szeszélyesen változó árak jegyében mutatkozott, most legujabben a tej uzsoraszerü áremekedésével tört fel idézett álta­lános megbotránkozást és türelmetlenséget a város közönségénél.Mi, akik a vérszegény termelési körzet szánalmas mezőgazdaságának válságát s vergődé­sét már régóta figyelemmel kisérjük s a mutat­kozó bajok szanálására, valamint a beltorjesebb berendezkodéa propagálására többször is javas­latot tettünk, tisztában voltunk azzal, hogy teljes felfordulás lehet következménye, ha a város ter­melési körzete meg nem erősittetik.Bekövetkezett, mert be kellett következzék. Régobben, ezelőtt cBak 10—15 évvel, mikor a városnak polgári jellege még úgy a hogy fenn­állott, nem volt az élelmezésnek semmi beteges tünete, mert a városi gazdálkodó polgárság ön­magának is, eladásra is számbavehető mennyiség­ben termelt s igy a körzetnek közvetlen segít­ségére volt a termelésnél és kínálatnál, azonban ma, rövid 10—15 év után a városnak polgári jellege teljesen elveszett s előtérbe jött a tiszt­viselői és ipari jelleg a napról-napra fokozódó igényével éB tömegfogyasztásával. A város jelleg­zetességének átváltozásával fokozatosan szűnt a termelés, azonban növekedett a város népessége, nemcsak természetes szaporodás, hanem mester­séges, ugynevozett üzleti, munkás letelepedések folytán is.A vidék, a termelőkörzet, melynek természet szerint nyomon kellett volna kövesse a város fejlődését, marudt úgy, ahogy volt ezelőtt 20—30

évvel is. A maradiaág netovábbjának megteste­sülése minden mozdulata a termelő körzet közön­ségének, mely egyébre nem törekszik, csak arra, i hogy kárhozatos maradiságának következményét a kevés és gyenge termelést úgy fizettesse meg, hogy annál magasabban ne legyen az értékesít­hető bármely világpiaczon.Ha csak ezt a legújabb tünetét nézzük a körzet gazdasági nyomorúságának, azonnal sze­münkbe ötlik a könnyelműség, mivel sorsát kovácsolja a körzet gazdálkodó közönsége. Semmi hajlandóság, egy arasznyi lépés nincs a jövedel­mezőbb, tejgazdasági szempontból elsőrendő nyugati fajta tenyésztési irányzat felé s nyiltan kimond­hatjuk, hogy a körzetben községenkint tiz ujjunkon felsorolhatjuk — ha ennyi is akad — a tejgazda­ságra berendezett gazdákat. Ne csodálkozzunk, ha egyszorro beütött a tejinség s vele fellépett a tejuzsora is.Hasonló ehhez a kertészet, gyümölcsészet, baromfi tenyésztés stb. stb., eltörpültek másodrendű jellegükkel. Egyik ágazat sincs a fejlődés olyan fázisában, hogy Ízelítőt ne kapnánk biztosan bekövetkezendő uzsorájukból.Egy siratni való van a gazdasági akczióban s ez az, hogy mikor a tej hasznosítását illetőleg a vármegyében szövetkezetek alakíttattak, a gyökeres reformálás helyett szeparasztikus irány­ban, egymástól izoláltan hozattak létre ahelyett, hogy egy erős központtal, — hasonlóan a brassói barczasági szervezethez, — Székelyudvarhelyen állították volna fel a feldolgozási központot. A felmerülő rezsi jórészét a szövetkezeteket tönkre tette, alig van működésben négy, ezek is csak a lelkes vezetők lelkiismeretes gondozásának köszönik életben maradásukat. Mi lett volna, ha a szövetkezelenkint külön-külön felmerülő költ­ségeken egy hatalmas központtal szerveztettek volna csak az intézmények? Kihatása a körzet fejletlen mezőgazdaságára kétségbevonhatatlan.Budapesten a tej hamisítása miatt panasz­kodnak. A különben elég jutányos áron kapható tejnek 1911-ben már 50'2 °/0 a hamisítva került forgalomba. Hát nálunk vájjon hány °/o'a a tejnek hamisított az Urnák 1913-ik évben? Erre talán a rendőrkapitányság adhatna statisztikai felvilá­gosítást. Mi csak annyit tudunk, hogy a körzet termelő közönsége tömegesen hordja a kobátfalvui tejszövetkezetből a lefölözött tejet s igy pótolja a termelés hiányát, arról is hallottunk harangozni,



4. oldal. UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. május 25.hogy a tejkofák a naponkint beözönlő tejet a Táron szélein szedik össze s felvizezve viszik pisezra s bocsátják áruba literenkint 32—40 fillérért. Mi volna ez más, mint tejuzaora, még pedig a javából, melyet öldörni, a hatóság tudo­mására hozni mindenkinek kötelessége.A ki a tejet védi, az embert védi. A tej nélkülözhetetlen életszükséglet felnőttek és gyer­mekeknek egyaránt. A csecsemő életet szív magába a tejjel, a felnőttet pedig erőhöz juttatja. Követ­kezésképen aki a tejet megrontja, az megrontja az embert és az utána következő nemzedéket is.Nem tudja eléggé értékelni a város közön­sége a tej jóságát s éppen azért éri be a foly­tonos panasszal a helyett, hogy radikális elhatá­rozásokra és intézkedésekre szánná magát. Inkább kétszer is megveszi méreg drágán értékes zsír- tartalmától megfosztott, lefölözött s hozzá még viszel föleresztett, tehát készeresen hamisított tejet, mintsem egyszer az uzsora ellen akczióba lépne. A ki önmagát nem védi, sorsát meg­érdemli, mondja a közmondás.A tejuzsorán segíteni s a tisztességes tej piaczot megteremteni lehet is, kötelesség is. Szomszédos városunk, Marosvásárhely piaczát a tőle 30—32 km. távolságra fekvő Nagyernye község látja el mindennapi tejjel. Hogy ennek a Nagyernye községnek a várossal kötött szerződése után milyen magas színvonalon álló állattenyész­tése lett, azt csak az országnak néhány moson- megyei községe múlja felül, hol a tenyész ki­választás törzskönyvezés alapján már régi keletű. Viszont Marosvásárhelyen rossz tejről, tejuzsráról szót hallani nem lehet. Ennek példáján Székely­udvarhely is elindulhatna a átvágva a körzet határát, egy távolabbi, tegyük fel a vasút mentén fekvő község valamelyikével lépne összeköttetésbe, hol már a bevezetett tejszövetkezet a gazdák érzékét is kifejlesztette, a tehenészet is emel­kedett számban, minőségben, kiválasztásban. Egy ilyen összeköttetés létrehozása nem ütközik semmi nehézségbe, előny az illető községre és előny a városra, mert a szerződéses viszonyban álló község a biztos jövedelemtől gyarapszik és fejlődik, a város tisztességes és jutányos áru tejhez jut 8 a város piaczán másképen fognak tejet árulni ide­valósi asszonyaink, ha a duzzadt erszény némi­nemű megkisebbitéBéről és a tisztelt bőrükről lesz szó.Kétségtelen jelekben mutatkozik, hogy a fejlődő város termelő körzete nem képes a fejlet­lenség miatt a keresletet kielégíteni, ennek reformálása és kibővítése halaszthatatlan feladat úgy a városra, mint a körzetre nézve. A reformálás, az átalakítás kezdeményezése az erre egyedül hivatott vármegyei Gazdasági egyesület kezében van, támogatását pedig a Kirendeltségtől kérjük.
T A N Ü G Y.

A z áll. iskolák gondnoksága f. hó19-én S oó  Gáspár gond. elnök elnökletével rendes ülés tart Székelyudvarhelyen az áll. fiúiskola ta­nácskozó termében. A gondnokságnak Gyérítés M. gondnok számolt be az utóbbi gyűlés óta elinté­zett iskolai ügyekről, nevezetesen: az iskolai szá­madások illetékes helyre terjesztettek és elfogad­tattak. B tn e s n é  B o g a  Janka áll. tanítónőt a vall. közoktatásügyi miniszter betegség miatt a tanév végéig, G á ln é  V irá g  Erzsébet tanítónőt szintén betegség miatt a tanév végéig szabadságolta s a növendékek a flu és leányiskola megfelelő osztá­lyaiba beosztattak. Kir. tanfelügyelő ajánlata foly­tán a Révai Nagy Lexikon az áll. fiú és leányis­kolának díjtalanul a minisztérium által megkülde- tett. A mulasztási kimutatások szabályszerű keze­lése végett a városi tanácsnak átírnak, ugysziutén a gazd. népiskola gyakorló területének kiszakitása érdekében megkeresik a tanácsot, hogy hívja fel 
a városi mérnököt a terület zároshatár időn belüli felmérésére. A polgármester ugyanis kijelölte a területet, de mig a szabályszerű felmérés nem lesz végrehajtva, addig a terület mivelés alá nem

fogható. Tudomásul vették a kultuszminisztérium azon intézkedését, hogy az egyhuzamos tanítási rendszert megszünteti s jövő tanévben a megosz­tott rendszer Bzerinti tanítást rendeli el. A jelen tanévi záróvizsgák időjének megállapítása és a vizsgaelnökök kiküldetése után a jövő tanévi be­iratások idejét szept. hó 1—5 napjaira, a tanév megnyitását szept hó 6-ikára tűzték ki. A gazd. népiskolákhoz jövő tanévre a fiúiskolához szakta­nítónak G á l  Imrét, a közismereti tárgyak tanítá­sára Gyérítés Mihály jg., P a á l  Sándor, L ö r in c e i  Béla és K ertese  Albert tanítókat; a leány gazd. iskolához szaktanítónak H a d a r á s é  Voronika igaz­gató tanítónőt, a közismereti tárgyak tanítását a az összes tanerőket jelölték ki.
Katonaság: gazdasági tényező.— Levél a szerkesztőhöz. —Nagyszeben, május 22.Mindnyájan jól tudjuk, hogy az emberre a legnagyobb befolyással van azon környezet, amely közt él. Jelenleg a fő nemzetiségi vidéken és an­nak környezetében élek. Látva az itteni jó viszo­nyokat, elgondolkozom, lelkem elborul az én elhagyatott Bzegény hazám, Udvarhelyvármegye mostoha szegény sorsa miatt. De elegikus han­gokat ütni nem akarok akkor, mikor reális gaz­dasági viszonyokról akarok egyet-mást elmondani a tek. Szerkesztő Urnák, tiszteletteljesen kérve, hogy annak becses és igazán komoly irányú lapjában egy kis helyet szorítani méltóztassék.Minden héten olvasok b. lapjában egy-egy gazdasági, kereskedelmi aktióról, s nem tudom igazán eléggé Udvarhelyvármegye intéző köreinek azon nemes törekvését méltóképpen magasztalni, hogy a vasutügyet a zsákutczából már egyszer kiakarják vezolni. S ha minden képzelt sérelmet a vezetők félretesznek — az helyes — működjék kéz-kézbetéve, hogy egyszer annak az igazán ázsiai közlekedésnek legyen vége. Nem is erről akarok én tek. Szerkesztő Ur írni, egyébről mit talán nem hinnének el, — katonai dolgokról, de nem politikailag, — hisz én ahhoz kis ember vagyok. Hát megkezdem.Rég figyelem, tanulmányozom, hogy Nagy­szeben miért oly gazdag? Miért van az, hogy a mostani nehéz pénzviszonyok között is pénz hiány nincs? Miért van az, hogy fogyasztási és élelmi czikkekben sem hiány, sem az árakban emelkedés a mostani aboormis viszonyok közt sem volt és ma sincs? Miért van az az óriási pénzforgalom ma is? Miért virágzik a földmivelő osztály jóléte és a kereskedés? A felelet megvan. A város magára ütötte a katona város bélyegét! Ezért tett a város és ezért áldozott.Itt van hadtestparancsnokság, itt hadosztály parancsnokság, itt közös és honvéd dandárparancs- nokaág, közös gyalogezred, honvédség, huszárság, tüzérség, közös és honvéd (Udvarhelyt még hon­véd tüzért nem is láttak, pedig nem vagyunk messzi egymástól) itt vonat, egészségügyi csapátok stb., melyeket az ember felsorolni sem tud, szó val minden második ember katona! Ezek csinál­ják a pénzforgalmat, azért van itt pezsgő életi És a katonai inlendatura nem annyi ezopf után fizet, mint a mi állami hivatalaink, ott nyugtára és becsületre röktön I Már pedig a kereskedő em- bernok ám nem mindegy ha ma fizetnek, nem egy ha nagy hercze-hurcza után 6 hét múlva, s akkor is a pénzügyminiszternek előbb meg kell néznie vájjon N. N. munkatévó jó formás bélyeget rakott-e a nyugtájára?Lévőn vevő, lóvén fogyasztó, van termelő, tenyészt kedvvel a vidék, — mert nem marad a nyakán. Ellenvetésül erre azt mondhatnák, hol annyi fogyasztás van, ott drágaság van. Ellen­kezőleg, a vidék megszokta a nagybani termelést, tenyésztést, s igy eladni jut. Erre meg azt is mondhatnák, hiszen hát a szásznak jó .a földje és ó is szorgalmas ember. Az első megáll, a földje jó, de szorgalmáról ne beszéljen nálok nekem senki, hisz három lovon hárman szántják ezt a

kalács földet. Hanem igenis helyes, czéltudatoa gazdasági politikát űztek és a mindenkori kor­mányok bőkezűen szórták kegyeiket reájuk.Elszomorító dolog, ha elgondoljuk, hogy Udvarhelyvármegyében egy zászlóalj gyalogság, Csikmegyében egy zászlóalj honvédség, Három- Bzékmegyében egy zászlóalj honvédség van I Ne is gondolkozzunk erről, oly elszomorító I És éppen azért, midőn becses lapjában hetenként olvasom, hogy a vármegye intéző körei a felvirágoztatást a gazdasági utón keresik, — szerény kis véle­ményem szerint — most csakugyan helyes utón járnak. Nagyszeben városában sem mind kincs­tári épületek a laktanyák. A város milliókat áldozott rá, közelebbről is a huszárlaktanyát fél­millión felül építette, de ók előrelátók, fel tudják fogni, hogy az amugyis bejön.Semmit sem látnék helyesebb dolognak az én szerény véleményem szerint, ha Székelyudvar­hely város intéző közei, ha kölcsönre is, laktanyát építenének és haza követelnék, a házi ezredet.Virágoznék kereskedő, mészáros és minden­nemű iparos és Udvarhely vármegye vidéke !Tek. Sserkesztö Url írói dicsőségre soha sem vágytam, szerény tehetségem szerint csak egy kis eszmecserét folytattam, nekem legnagyobb boldogságom és elégtételem az lenne, ba az intéző köröket bár egy perezre is ebben az irányban gondolkozóba tudtam volna ejteni I A tek. Szer­kesztő Ur tapasztalt jóindulatába ajánlva magam tisztelő szolgája: —n .

Uj fürdő a Homorúd völgyében.— A homoródvölgyi fürdő megnyitása. —Homoródoklánd, máj. 19.Oklánd—Karácsonfalva és Újfalu közönsége folyó hó 18-án tartotta májusi ünnepét a madarak és fák napját, mely ünnepséget összekötötte az Oklándtól nem messze eső újonnan létesült fürdő ünnepélyes megnyitásával.Ez alkalommal e három homoródvölgyi köz­ség vezetősége fényes tanúbizonyságot tett nem csak kulturális, de szocziális érzékéről is. Szellemi s fizikai fáradságot nem ismerő, áldozatoktól viaz- sza nem riadva, mig ezernyi apró édes örömet, kellemes emléket nyújtott nem csak a kis nemze­déknek, de egyben gazdag, jól eső érzést minda­zoknak, kik a lezajlott ünnepen nem csak a rügy­fakasztó, szivet lelket emelő, lelkesítő, napsugaras tavasznak örvendeztek, hanem megértették jelen­tőségét azon hatalmas közegészségügyi érdeknek is, melyet az újonnan létesített fürdő megnyitása után szolgálni hivatott mindazoknak kik, akár üdülést keresnek ott a jövőben, akár a természet e gyógyerejü forrásában, a kínzó testet, lelket béoitó betegségek ellen keresnek menekvést.Az egyes községek iskolás gyermekei, vala­mint felnőttéi, tanítóik, papjaik vezetése mellett zászlók alatt szép rendben vonultak föl a fürdő helyisége körüli völgybe, hol délután 4 órakor az ujfalvi dalárda Deák Mózes vezetésével Kölcsey „Hymnusz-“ával megnyitotta az ünnepélyt, melyet a jelen volt mintegy ezer főnyi gyülekezet a da­lárdával együtt énekelt végig. A program 2-ik pontját képezte B i r i a l a n  Eszter szavalta, ki frap­páns előadásával aratott zajos tetszést.Ezután következett S e á b a d y  Tidadar járási főszolgabíró ünnepi beBzéde. A szónok képzelnie visszaszáll t a múlt időkbe amikor— Orbán Balázs a nagy székely krónikus leírása szerint — Tököly Imre vitézei táboroztak e helyen, s kerestek üdü­lést gyógyulást abban a forrásban, melyet száza­dok elmúltával, a mai ünnep napon a haladó kor tökéletesebb munkása erkölcsileg hivatott érté­kessé, használhatóvá tenni — ezek javára. Hosz- szasan fejtegette a szónok a nap jelentőségét, bonczolgatva azon eszmei czélokat, melyeket szol­gálni hivatva lesz a humánus közadakozás utján létesült fürdő, b mint megjegyezte, a fürdő primi- tivitása bár egyelőre csak a legszükségesebb igé­nyeket elégítheti ki ugyan, de a közel jövő valóra fogja váltani azok reménységet, hogy az elért



1913. május 25. UDVARHELYI HÍRADÓ 5. oldal.eredmények majd újabb érdeklődőket fognak & fürdd fejlesztéséhez vonzani.A tartalmas ünnepi beszédet zugó éljenzéssel fogadták. A program szerinti további szavalatok ének- 8 zeneszámok után a jelen volt ifjúság tánczra perdült s késó esti órákig a logjobb han­gulatban töltötte idejét, mig a járás s különösen Oklánd intelligencziája az oklándi Casinó nagy­termébe vonult, hol kosaras tánczmulntságot rendezett.Az ünnep rendezése körül fáradozásért kö- köszöuet illeti a járás érdemes főszolgabíróját 
S e a b a d y  Tivadart, B e n c z é d y  Pál ujlalvi lelkészt s P á l  János oklándi körjegyzőt.Különös köszönet B ö c k e l Sarnil és V ass  Albert oklándi gyógyszerészeknek, kik beható ve­gyi elemezés után a fürdő vizének oly gazdag rádió aktivitását fedezték föl, mely tartalommal hasonló mennyiségben hazánkban csak még a Lukács-fürdő bir. Úgyszintén köszönet Ű rm ö ssy  J .  festőművésznek, ki az építési munkálatokat vezette. J —t.
Dr. Kenessey püspök körútja.— A  reform, egyházmegye vizsgálata. —Székely udvarhely, május 24.

K e n e ssey  Béla dr, erdélyi református püspök, mint jelentettük, 17-én érkezett Székelyudvar­helyre, hogy mintegy három hétre tervezett egy­házmegyei vizsgálatát megejtse.Vasárnap, 18-án, a református templomban tartott istentisztelet alkalmával a püspök nagy­szabású, gondolatokban gazdag beszédet tartott, mely mély benyomást tett az istonházát zsúfo­lásig megtöltő közönségre. Istentisztelet végezté­vel a kollégiumban fogadta a püspök a társegy­házak és hivatalok, iskolák tisztelgését.A tisztelgések a következő sorrendben tör­téntek meg: róm. kath. egyházközség PÓZ István apát-plebános vezetésével, az ág. evang. egyház­község A d r i á n y i  Géza, az unitár. egyházközség 
B ö lö n i  Vilmos, a vármegye Dr. P a d i  Árpád, a pénzügyigazgatóság E o m o la y  Lajos, a város G ott- 
M r d  János, az állami föreáliskola Dr. S o ly m o ssy  Lajos, a róm. kath. főgimnázium T a m á s  Albert, a ref. kollégium elöljárósága és tanári kara G y á r ­
fá s  Endre, az áll. polg. leányiskola B a k ó c z in é  
K i ly é n i  Erzsébet, az állami elemi fiú isk. G y e r -  
k cs Mihály, a székelyudvarhelyi ref. egyházköz­ség V a jd a  Ferencz, az udvarhelyi ref. egyház­megye Dr. G y a r m a t h y  Dezső vezetése mollett.

*Délben 2 órakor 200 terítékes közebéd volt a Budapest-szállóbao, melyen az első felköszöntőt 
K e n e sse y  Béla mondotta a királyra. A püspököt Dr. S o ly m o ssy  Lajos főgondnok köszöntötte fel. Az egyházakat G ö n c e i Lajos koll. igazgató él tette. Erre nyomban P á l  István apát-kanonok felelt és a felekezetek egyetértő, békés munkáját éltette. B ö lö n y  Vilmos unitár. lolkész a püspökre ürítette poharát, mig a vármegyét és várost s annak vezetőit B i r ó  Sándor koll. tanár éltette. A vendégeket Dr. G y a r m a t h y  Dezső egyházi fő­gondnok köszöntötte, mig a hivatalokra és inté­zetekre B ő d  Károly ny. tanár, lelkész mondott pohárköszöntőt. B i r ó  István főreáliskolai tanár a reform, egyházmegyét és vezetőit éltette. Palóczi 
H o rv á th  Zoltán, az orsz. Kalvin-szövetség titkára 
P á l  Istvánért ürítette poharát, mig A d r iá n y i  Géza luth. lelkész a reform, egyházközséget él­tette, N a g y  Károly theol. tanár a vendéglátó várost köszöntötte fel. A társaság a legjobb han gúláiban a késő délutáni órákig elmulatott.*A püspök és kísérete hivatalos körútját 19-én, hétfőn, kezdette meg, a mikor a fa r c e á d i  
egyházközséget kereste fel. a z  öt kocsival érkező illusztris társaságot a község határán Ja k a b  Árpád vozetésével díszes bandérium várta és kísérte be a községbe. A község végén a tűz­oltóság fogadta és üdvözölte E le k  Sándor vezo- tése mellett, a díszkapunál S á n d o r  József községi biró mondott lendületes isten hozottat, mig a templomnál L ó r in c e  Áron lelkész üdvözölte. Dél­előtt megejtették az egyház vizsgálatát, délben a pap látta vendégül a társaságot. Délután folya­mán S ü k ő  köeségbe rándultak át. A határon itt

is lova8bandérium K o v á c s  János vezetésével várta a püspököt. A község végén felállított díszkapu­nál K o v á c s  József községi biró, a papi laknál 
B ő d  Károly lolkész üdvözölték. Itt a társaságot Bőd Károly lelkész látta vendégül.20- ikán, kedden, délelőtt 1 'dsöboldogfalvót koreste fel a püspök és Uiséreto. A község szé­lén B i r ó  Sándor községi biró, a templomnál fel­állított diszkapunál B i r ó  Áron lolkész üdvözölte; délben a papnál ebéd volt, délután pedig A rv á t-  
fa lv á r a  utaztak. A község szélén B ed ő  Sándor körjegyző, a templomnál ugyancsak B ir ó  Áron lelkész üdvözölték a püspököt. A megejtett vizs­gálat után estére a városba visszatért a püspök és kísérete.21- én, szerdán, K i s f a lu d , délután K ccset- 
lcisfá lu d  került sorra. A község ifjúságából szer­vezett bandérium Szentlétekig elébe jött a püspök­nek. Az előbbi község végén a díszkapunál 
B ö e ö d i István k. biró, Kecsodkisfaludnál pedig 
C sö m ör  Gábor körjegyző üdvözölték. Mindkét templomnál M e n y h á rt  András ny. esperes mon­dott meleg köszönetét azon szerencséért, hogy magas megjelenésével a községet megtisztelte. Délben az esperesnél ebéd volt.Május 22-én délelőtt P a ta k fa lvá t kereste fel a püspök és kísérete. A diszkapunál S itn ó  Mihály k. biró, a papi laknál S eab ó  Gyula lelkész üdvö­zölték. Délben a pap látta vendégül a társaságot. Délután B i k a f a lv ir a  mentek át. Itt a díszkapu­nál M á th é  Pál, a papi laknál B e d ö  András lel­kész üdvözölték. Este Máthé Pál adott a püspök tiszteletére vacsorát.23-án H o d g y á b a  rándultak ki. P á lf i Áron vezetésével itt lovas bandérium várta a határon a püspököt. A községben felállított díszkapunál 
F e jé r  Károly fogadta, a papi laknál pedig Seabó  Samu lelkész üdvözölte. A papnál elfogyasztott ebéd után Ó ce fá lvá ra  mentek, hol szintén dísz­kaput állítottak fel, melynél Szék ely  Mátyás k. biró, a papi laknál K i s s  Ferencz lelkész üdvö­zölte a püspököt.A merre csak megfordult a püspök, a szé­kely nép határtalan tiszteletével, meleg, lelkes ünneplésével találkozott; útját virágokkal hin­tették be s az őszinte szeretet megszámlálhatat­lan jelével elhalmozták. Az üdvözlő beszédekre mindenütt a püspök felelt, ki azonkívül a tem­plomban is tartott beszédet ó b  józan, becsületes életre intette a közönséget. A püspököt útjában a hatóság részéről S za b ó  Gábor főszolgabíró, illetve B i r ó  Dénes tb. főszolgabíró, V a jd a  Fe­rencz esperes, N a g y  Károly tbeol. tanár, Dr. 
N a g y  Samu egybázm. főgondnok. J a n c s i  János generális direktor és P ü n k ö sd i Pál egyh. k. számvevő és a püspöki titkár kisérték el.A püspök hivatalos körútját junius 4 ikén fejezi be.

H Í R E K .
8zékelyudvarholy, mAjus 25.

A kétrészre osztott kirendeltség.A m. kir. földmivelésügyi minisztérium a hegyvidéki, majd a székelyföldi, később erdélyrészi kirendeltséget szervezte, mit legujabbi rendelke­zésével két részre osztott: marosvásárhelyi és ko­lozsvári kirendeltségekre.A megosztást megelőzte a felvidéki, nagy­váradi és temesvári kirendeltségek szervezése. Most, hogy a minisztériumnak az ország területén hat kirendeltsége áll fenn s a közel jövőben még több is lesz szervezve, a miniszter kiadta a kiren­deltségek szervezeti szabályzatát, melyben részle­toson körvonalazta a kirendeltségek feládatát és működési körét. A szabályzat szerint feladatát képezi a kirendeltségeknek a terület gazdasági viszonyainak javítása érdekében közvetlon előter­jesztéseket tenni a miniszternek ; mezőgazdasági törvények és rendeletek végrehajtásának ellenőr­zése; a miniszteri rendeletok végrehajtása; szak hivatalok, intézetek és szakközegek ellenőrzése, támogatása; gazd. egyletek, gazdakörök, szövet­kezetek támogatása, stb. Hogy egyes ügyekben milyen mérvig járjanak el önálló hatáskörrel, azt külön rendeletok állapítják meg.A földmivelésügyi minisztérium alá tartozó összes hivatalok és közegek a kirendeltségek ha­tósága alá Boroztattak s személyzetét a miniszter rendeli ki, illetve osztja be. A kirendeltség ügy­

körébe utalt bevételek és kiadások foganatositása s ezzel kapcsolatban azok elszámolása czéljából házipénztárral láttatnak el s a miniszter által esotről-osetre kiadott rendeletekben megállapított czélokra s az ídószakonkint felmerülő kiadások fedezésére utalványozási joggal ruháztattak fel. Végül a kirendeltség vezetőjének biztosított jogo­kat sorolja fel a szervező rendelet., mig a személy­zet szolgálati viszonyainak a szabályzat által nem érintett kérdéseit az állami alkalmazottakra vonat­kozó szolgálati szabályzatra irányítja.
N em zeti uzsora.Saint-Giron kitűnő franczia jogász az egyik könyvében azt mondja, hogy ha valaki valamely ország közállapotairól Ítélni akar, egészen elég, ha jogintézményeit tanulmányozza.Ez szép beszéd, csak az a baj, hogy a mű­veltségnek és tudásnak akkora fokán, hogy ezt tehesse, minden országban csak néhány tuczat ember van. És ez sem ér rá.Van egyszerűbb mérték is. Ezt mindenki használhatja, a ki a szemét ki tudja nyitni. (Ámbár ilyen ember se sok van a világon.)Valamely ország mindenkori állapotát a rajta élősködő kétlábú élősdi férgek sűrűségéről lehet megítélni.Az egészséges népek és országok nem tűrik az ilyen férgeket, a csalókat, uzsorásokat, szé­delgőket és mindenféle ingyenélőket a testükön. Szüntelenül tisztálkodnak, öiik-irtják őket. De maguk ezek a férgek sem érzik magukat jól a tisztaságban. Nekik a piszok jó. A rendetlenség. A lomposság. A hanyagság. A csenevész test és lélek. A könnyelműség. Az adósságra való úri hajlandóság. A hatósági bambaság. A társadalmi fegyelmetlenség. Szóval a dekadens ország kell, vagyis a korhadozó.Ezeknek az élősdi férgeknek az egész ter­mészetrajzát ismerem. Kezdve az utálatos pálinka­mérő butikokon és korcsmákon, le egészen a magyar újságok apróhirdetéseiben űzött élősdiaégig: fajok, nemek osztályok sokasága.Ez a mi országunk annyira telve van élős- diekkel, hogy bizony ezret is lehetne áldozni a megbántott Hadúrnak. És akkor az már volna valami.Egyébiránt pedig itt volna az ideje, hogy a magyar nemzeti életben minden élősdiBég ellen a jog, a műveltség, az iskola, az irodalom, a közszemle megkezdje a háborút. Nem valami olyan razziafélére gondolok. A razziák csak át­helyezik, dizlokálják a szemetet. Bolond a neve annak a gazdának, a ki a szemétdombjától úgy akar megszabadulni, hogy a központi szemét­dombéi tíz uj szemétdombot rak az udvar min­den sarkába. Itt arról van szó, hogy egyáltalán ne legyen szemétdomb, vagyiB képtelen legyen nálunk az élősdiek élete.Tehát helyes műveltségről, az életben való rendről, a tiszta, helyes gondolkozásról és az úri előítéletek félretételéről és helyes joguralmáról van szó. A meddig a könnyelmű úri adósok száma meg nem csappan, az uzsorások száma sem fog megcsappand.Már a nagy Széchenyi is úgy mondja, hogy az uzsorás gonosz állat ugyan, de a ki 20—30 —100 perczentes pénzt vesz föl, annak is van valami köze az ördöghöz.Az adósságba keveredett úriember nem is kezdi szerencsétlenségét az uzsorással. Ennek ai  útja az, hogy előbb a jó pajtások, barátok, roko­nok adnak neki. Rendesen magától értetődő be­csületszóra. Olykor a kártya-partner. Ezt élve- halva muszáj megfizetni. Az uzsorás ebben a drámában csak olyan személy, a ki közönségesen az utolsó fölvonáBban lép föl, mint a régi tragé­diákban a végzet.Rendesen nem is úgy, mint pusztító, hanem mint segítő személy. Az az ember, a ki az ördögre szorul segítségért, bizony az már előbb is sok hibát ciinált. És — legyünk józanok — sok el­adósodott úri ember már előbb is kénytelen lett



6. oldal. UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. májas 25.volna magát agyonlőni, ha nem küld Belzebub neki egy uzsorást, a ki legalább prolongálja az életét.A. miből az következik, hogy azok a szeren­csétlen és jobbára fiatal férfiak, a kik ily gyá­szosan végzik az életüket, talán sűrűbben, vagy hamarabb kénytelenek majd a fegyverhez folya­modni, ha uszoráa nem lesz, de a nagy dekadens úri könnyelműségok megmaradnak.Ám legyen azért hekatomba. Ne egy, hanem ezer marhát áldozzunk minden ilyen életért Had­úrnak. De áldozzunk egyebet is, a mi az ókorban is Bzokás volt. Dobáljuk rá az áldozatra keshedt úri előítéleteinket, tékozló hajlamainkat és mind­azt a barbár nyerseséget, mi vérűnket uzsorások nélkül is fogyasztja és pusztítja. Bár az uzsorások segítségével hamarabb és az ö javukra.Az uzsorásokkal és mindenféle más élős- diekkel együtt fogyasszuk a köonyelmü adósok, tékozlók és gazdaságilag korhadt emberek számát a műveltség és jogrend minden munkájával.Vagy ba nem lehet, legalább gyermekeinket neveljük egészségesen, hogy az élósdiek rajluk meg ne élhessenek.Máskülönben ez az egész fölháborodás annyit sem ér, mint a lehelet az őszi levegőben.
Mikes János gró f Székelyudvarhelyt.Az udvarhelyi róm. kath. egyházközségnek egy­kori közszeretetben álló plébánosa, M ik es  János gróf szombathelyi püspök, július hóban Székely­udvarhelyre érkezik. Ugyanis a helybeli Oltár­egyesület zászlóját jüliu 8 hó 13-ikán szenteli fel, melyet M a ilá th  Gusztáv Károly püspök felkéré­sére M ik e s  János gróf püspök végez. A zászló­anyák : Gróf M a ilá tli Györgyné, őzv. Gróf M ik e s  Benedekné, herczeg B o h tn lo h e  Clodwigné és özv. 

U grón  Lázárné lesznek. Az Oltár-egyesület na­gyobb szabású ünnepségre készül az illusztris vendégek tiszteletére.H ázasság. Csikszentm&rtoni Szabó  Albert, budapesti királyi közjegyző és désfalvi P a ta k y  Krisztina, volt özvegy F e r e n c i Gyuláné, Magyar­sároson házasságot kötöttek.A  Korosolyázó-egyesület f. hó 18-ikára kitűzött közgyűlését, miután a tagok az alap­szabályokban előirt számban nem jelentek meg, nem tartotta meg. A közgyűlés ma, vasárnap délelőtt 11 órakor lesz a Casinó társalgójában.A z a gy agfa lv l emlék végrehajtó bizott­sága folyó hó 27-ikén, kedden, délután 5 órakor a megyeház kistermében ülést tart, melynek tár­gyát az Istók  János szobrász-művész által adott bírálat s ennek alapján a kivitelre való meg­bízás megadása képezi. Az elnökség meghívókat nem bocsátott ki, s a tagokat ez utón kéri fel a szives megjelenésre.Űrnapja. A katholikus egyház a hagyomá nyos fénnyel ünnepelte meg Űrnapját, ezt a poeti- kus szép ünnepet. Mélységes lelki élet, magasztos dogmák teszik a tartalmát az Ur napjának, a mely a szabad ég alá viszi körmenetben a temp­lomos, hivő embereket. Megelevenedik a templo­mok környéke és minden pompa, fény melyet a katolikus egyház gyűjtött, kivonul a templomból, jelezvén, hogy a bensőséges hitélet nincs négy fal közé zárva, s az a hatalom, mely a lelkek fölött ur, uralkodik a napi élet fölött is látha­tatlanul. így kapcsolódik a fizikai és a lelki élet egymással és azok, a kik látszóan távol élnek a templomtól, a hittől, valójában szintén odatartoz­nak azokhoz, a kik körmenetben vonulnak át Űrnapján a város terein. A plébánia templom környéke s a Deák-tér virágdíszt öltött, fehérru- hás leánykák és a hívők nagy serege kereste fel a téren felállított oltárokat, közben zúgtak a ha­rangok, csengők csilingeltek és a kivonult disz- század sortüzet adott. Az ünnepi misét F á t  István apát-plébános tartotta fényes segédlettél, amint­hogy ö vezette a körmenetet is. — Itt említjük meg, hogy P á l  István apát-plébános délben diszebédet adott, melyen a papságon kívül hivatalosak voltak 
U g ró n  János főispán, s az összes hivatalfönökök.

A  Közművelődési egyesület alapsza­bályait, mit jeleztük, a miniszter egyeB kisebb módosításokkal jóváhagyta. Ez ügyben O o tth d rd  János polgármester, mint az egyesület elnöke, legközelebb gyűlésre hívja össze a tagokat, ami­kor, értesülésünk szerint, az elnökségről is lemon­dani szándékozik, hogy ez által lehetővé tegye, hogy az egyesület irányítása azt a létrehozó fér­fiak kezébe kerüljön.A  színészet ügye. Jelentettük, hogy 
M a r ik á ig  Miklós, a kecskeméti szinház igazgatója hetven tagú társulatával junius hóra Székely­udvarhelyre szándékozik bejönni. A szlnügyi bi­zottság az engedélyt a legnagyobb készséggel adta ki a direktornak, egyszersmind a maga részéről a legmesszebb támogatást helyezte kilátásba a bérletgyüjtés tekintetében. Mariházy direktor tit­kára, N a g y  Jenő, a közeli napok valamelyikén Szé- kelyudvarbelyro érkezik, hogy a bérletgyüjtést eszközölje. Az elsőrendüleg szervezett társulat bevonulása csak az esetben válik lehetővé, ha a város társadalma legkevesebb száz bérletet biz­tosítani tud, ez pediglen ekkora szellemi tőkével rendelkező városban bizonyára nem fog nehézségbe ütközni. Itt említjük meg Dr. M á r f fy  színigazgató, ki társulatával ezidőszerint Tordáu működik, szin­tén engedélyt kért a bevonulásra, ami természe­tesen már nem volt megadható.Feltartóztatott székely kivándorlók. A napokban jó fogást csinált a Csáktornyái határ - rendörség, mely nem kevesebb, mint százötven, túlnyomó részt hádköteles kivándorlót tartózta­tott le. A kivándorlók közt Csik-, U d v a rh e ly - , Háromszékvármegyéből is sokan voltak. Az ant­werpeni, rotterdami és hamburgi kikötőkbe akar­ták vinni a kivándorlókat, a kiket Muraszerda- helyig vonaton vittek és onnan gyalog akarták kiszöktetni Luttenbergbe.Műsoros estély. A református egyházköz­ség Kálvin-szövetsége, főpapja, Dr. K e n e ssey  Béla püspök, tiszteletére a múlt vasárnap, 18 ikán, igen sikerült műsoros estélyt rendezett. A Budapest- szálló szinháztermét szép és nagy közönség zsú­folásig megtöltötte ez alkalomra és spontán elis­meréssel adózott az estély közreműködőinek. A 
K ó n y a  Jancsi zenekarának szép nyitánya utáo 
K en essey  Béla püspök lépett az emelvényre és keresetlen kedves meleg szavakkal fejtegette, hogy a mai szép változatos műsor élénk czáfolata a kálvinisták állítólagos kedélytelenségének, majd érintette a nőkérdést és végül köszönetét mondott a közönségnek, hogy a Kalvin-szövetség buzgol- kodását ilyen meleg érdeklődéssel honorálta. A zajos tetszés nyilvánítás után Szabó  Gizella he­gedűn Mignon: Fantaisie J . B. Singeleé op. 114. játszotta. Erőteljes technika, értelmes interpre- táczió, melyet meglepő biztonsággal vezet, jel­lemzik a kedves kis diák-kisasszony játékát. Volt is része bőven tapsban, virágban, melyet egy ráadással köszönt meg. Játékát M a r á th  Aranka kedvesen kisérte zongorán. Ezután Palócai H o r ­
váth Zoltán budapesti ügyvéd, az Országos Kálvin- szövetség titkára olvasott fel a nőkérdésről, s annak keretében ismertette a nagy, jótékony asz- szonyokat. S a jó  Antal kolleg. zenetanár zongorán Chopin: Ballada As-dur op. 47.-t játszotta mély érzéssel, a zongora tökéletes kezelésével. B o c s i  Endre szentiászlói lelkész hatásosan Bzavalt, mely után a kolleg. ifjúsági énekkar Saja Antal átira tában népdalegyveleget adott elő sikerültén. Ez­után Munkácsy Ecco homoját mutatta be H a á i  Ferencz kolleg. tanár és az élőkép pompás szí­neivel, hü elrendezésével közvetlenül hatott. Az estélyt Dr. Solyn tossy  Lajos gondnok zárta be, hálás köszönetét mondva úgy a szereplőknek, mint a közönségnek.x Gyerm ek kiállításokat azért rendez­nek, hogy az egyos tápanyagok értékét megálla­píthassák. A legnagyobb dijak nyertesei azok a szülők, akik elválasztás pillanatától kezdve Phos- phatine Falieres-el táplálják a gyermeket, mórt ki azzal táplálkozik, Bzépen fejlődik és nem kap bélhurutot. Világhírű gyermekorvosok egyhangú véleménye, hogy a gyermek táplálását az elválasz­tás idejétől a legtökéletesebben a világszerte kedvelt „Phosphatine Falieres" tápszerrel eszközölhetjük.

N y u g a lo m b a  vonuló p énattgyigas g a tó . Lapunknak Írják: S i e n t i  Bálint miniszteri tanácsost, brassói kir. pénzügyigazgatót, saját kérésére a pénzügyminiszter nyugalomba helyezte. Szenti Bálint, hir szerint Székelyudvarhelyen ügyvédi irodát nyit.R é g i ia k o la tá rsa k  ta lá lk o z ó ja . Érde­kes találkozó volt e hó 19-ikén a Budapesti Teolór- giai Akadémia dísztermében ; összegyűltek ott azok a régi iskolatársak, akik az 1855—85. években tanulótársak voltak. Megjelentek a találkozón a többi közt: B a lc sa y  Sándor püspök, D a r á n y i  Ignácz, Z i l i n s t k y  Mihály titkos tanácsosok és ezen­felül számosán a protestáns egyházi előkelőségei közül. Távolmaradásukat kimentették K e n e sse y  Béla ref. püspök és B ő d  Károly ny. tanár-lelkész. Az „Erős várunk nekünk az Isten" eléneklése és 
K á lm á n  Gyula esperes imándsága után Z i l i n s i k y  Mihály nyugalmazott államtitkár fejtette ki annak a keresztyén szellemű nevelésnek a fontosságát, amely vezérelte őket az élet csalódásában. Utána 
M a r to n  Lajos, az uj Teológiai Akadémia igazga­tója üdvözölte a régi teológia hallgatóit, majd 
G é re ssy  Kálmán tankerületi főigazgató tartotta meg lebilincselő humoros felolvasását a Tőrök Pál idejében tanult teológos generáczióról. /SVíníáa Károly költő olvasott még fel egy alkalmi költe­ményt, miro a „Tebenned bízunk . . .“ eléneklése és H o rv á th  Sándor imádsága után lakomára gyűl­tek össze.U j községi állatorvos. A földmivelésügyi minisztor a napokban kelt rendeletében arról értesíti az alispáni hivatalt, miszerint kötelezi Székelykeresztur nagyközséget, hogy 1914. január 1 - ével községi állatorvosi állást szervezzen, s s ügyvitelét ennek értelmében módosítsa. Az állatorvos fizetése az állami és a XI. fiz. osztályba sorozott állatorvosok fizetése szerint állapítandó meg.x C sa k  egy  a n y a  tu d ja  mennyi gondot okoz egy gyermek táplálása amikor a legeslegjobb táplálószer, az anyatej hiányzik vagy kevés. Mi­lyen sokszor gyötrődik az anya amiatt, hogy nem tud mit adni gyermekének. Ám ezért a gondos anya nem bocsátkozik kisérlotozésekbe, hanem csakis kipróbált, megbízható tápszerhez folyamo­dik, s ez nem lehet más, csak a Nestlé gyermek­liszt, amely már pár nap múltán érezteti kitűnő hatását. Egy igen tanulságos könyv jelent meg a Nestlé liszt használatáról és úgy ezt a könyvet, valamint egy próbadoboz Nestlé lisztet ingyen és bérmentve küld a Henri Nestlé ezég, Wien, I , Biberstrasse 177.x U j Idők, magas irodalmi színvonalú tar­talommal jeleut meg Herczeg Ferencz népszerű lapjának, az Uj Idők-nek e heti száma. A lap élén Farkas Pál „Egy körorvos följegyzéaei" czimü regényének eleven tollal megirt folytatását találjuk Színi Gyula elbeszélést irt „A mübarát" czimmel, az „Idegen Írók" rovata pedig az ola­szok kitűnő Írójának, Romertó Bracco-nak ötletes novelláját közli. Ada Kalehről Lakatos László irt érdekes czikket, amelyet festői fényképek tarkí­tanak. Vojnich Oszkár czikkben és képekben em­lékezik meg egy elefántvadászatról, amely hold­világnál Sumatra szigetén; folyt le. Krúdy Gyula „Sobieski" czimmel egy versenyló históriáját mondja el kedvesen, Kilényi Gyula pedig Délamerika nőiről czikkezik. Verset Lenkei Henrik, Bátori Piroska és Juhász Gyula Írtak, A képek közül kiemeljük az újvidéki repülőünnepről készült fény­képsorozatot, lóversenytéri fotográfiákat, kutya- kotorék veraenyképeit, színházi képeket, Mühlbech Károly fejléczeit stb. Az Uj Idők előfizetési ára negyedévre 5 korona. Szerkesztőség és kiadóhi­vatal Budapest, VI. Andrássy-ut 16.Záró v iz sg á k  az á lla m i elem i isko­lákb an . Az áll. el. iskolák gondnoksága a fiú és leány áll. el. iskolák záróvizsgáit a következő napokra tűzte ki. A fiúiskolában : S o ó  Domokos elnöklete alatt f. hó 30 án d. u. 2 órától kezdó- dóleg a gazd. ism. iskolások vizsgálata. Junius hó 16-án a hitfelekezetek által kiküldöttek elnök­letével d. e. 8—12-ig az összes növendékek val- lásvizBgája; e napon d. u. 2—4-ig D e á k  Lajos elnöklote alatt az összes növendékek tornavizsgája. Magánvizsgák ugyanezen nap d. u. 4 órától kez- dödóleg D e á k  Lajos elnöklete alatt. Junius hó17-én d. e. 8—10-ig P á l  István apát elnöklete altt az I. oszt. az I. oszt. tantermében, ugyanezen időben a Il-ik osztály vizsgája G o t t h á r d  János polgármester elnökletével a IV. oszt. tantermében. Junius hó 18 án d. e. 8—10-ig az I. oszt. tan-



1913. május 25. UDVARHELYI HÍRADÓ 7. oldaltermében F e r n e n g e l Gyula elnökletével a Ill-ik 
a )  osztály, ugyanakkor a IV. oszt. tartermében 
S ö l ö n i  Vilmos elnökletével a III. b) oszt. J u o íu b  hó 18-án d. e. 8—12-ig IV-ik oszt. G ö n c e i Lajos elnöklete alatt, ugyanezen időben vizsgázik Dr. P á l  Ernő olnöklete alatt az V —VI. oszt. az I. osztály földszinti termében. Az állami el. leá n y isk o lá b a n  vizsgarend: május hó 30-án d. u. 2—4-ig a gazd. ism. iskola B e c se k  Aladár elnöklete alatt. Június hó 16 án d. e. 8—10-ig az összes valláavizsgák, 16 án d. u. 2—4-ig az I. oszt. B ö lö n i  Vilmos elnöklete alatt, 17-én d. e. 8—10-ig a IV. oBzt. Dr. S o ly m o ss y  Lajos elnöklete alatt, 17-én d. u. 2—4 ig a II. oszt D e á k  Lajos elnöklete alatt,18-án d. e. 8—11-ig a III. oszt. V a jd a  Ferencz elnöklete alatt. 18-án d. u. 2—5 ig az V—VI. oszt. M o ln á r  Károly elnökletével.A  K e resk ed ő k  tá rsu la ta  folyó hó 30-án este 8 órakor P e r s iá n  János elnöklésével tartja évi rendes közgyűlését a Kereskedők és Keres­kedő ifjak Otthona helyiségében. Tárgysorozat: Elnöki megnyitó. C sa tó  Imre titkár jelentése. Pénztérnok és számvizsgáló bizottságok jelentése. TisztujiláB. Indítványok.A  Só vid éki Népnevelési E gy esü let Urániái osztálya, már most foglakozik és előké­szíti a jövő évi vetítő kép sorozatos előadásokat. Most van alkuban egy álló és mozgó képsorozatok ■bemutatására alkalmas vetitő-gépre, a mely gép költségei biztosítva vannak a földmivelésügyi mi­niszter adományával. Erre vonatkozólag az egye­sület elnöksége felkért anuak közlésére, hogy e helyen is a legmélyebb háláját és köszönetét tol­mácsolja U g ró n  JánOB iőiepán urnák, kinek kész­séges pártfogása és személyes közbenjárása révén ■ ■sikerült ezen adományt az egyesületnek elnyerni.A  n yári veszedelem . Még el sem hang­zottak az első megnyugtató hírek a Balkáuról, .jön felénk a háborúnál is rettenetesebb veszede­lem : a k olera . A négy diadalmas nemzet örömé­nek megcsúfolására, a hulláktól borított csata­terek dögletes levegője elvitte a baczillusokat szerte a Balkánon és egyszerre mindenütt, lent az Aranyszarv tájékán és főnt Nisnél, hullani kezdenek az emberek. A veszedelem már a Dunáig húzódott fel ób a kormány félhivatalos könyomatosa már közli azokat az óvintézkedése­ket, a melyeket a belügyminisztorium Orsován, Újvidéken, Báziáson és Zimonyban tett a kolera behurczolása ellen. Jelentettük volt, hogy a bel­ügyminiszter már május első napjaiban körren­deletét intézett az összes törvényhatóságokhoz, elrendelve a szükséges óvintézkedéseket. A kör­rendeletben, a mely Udvarhelyvármogye alispán­jához is megérkezett, a belügyminiszter utasította a törvényhatóságokat, hogy a fertőzött területek­ről jövő utasokat a párisi egyezmény értelmében öt napi orvosi felügyelet alá helyezzék és gon­doskodjanak arról, hogy ha ilyen utasnál gyanús tünetek észlelhetők, akkor a fennálló szabályok értelmében az esetleges fertőzés továbbterjedése ellen a legszigorúbb intézkedéseket lialadéktala nul tegyék meg. A belügyminiszter egyidejülog megkereste a kereskedelemügyi minisztert, hogy utasítsa a vasutak és hajózási vállalatok sze­mélyzetét, hogy a fertőzött országokból érkezett utasokat kisérjék figyelemmel és a mennyiben megállapítható, hogy Magyarország valamelyik Állomására utaznak, intézkedjenek, hogy az illető törvényhatóság és község a szóbanforgó utas ér­kezéséről táviratilag értesittessék, egybeu a bol- ügyminiszter járványorvosokat rendelt ki a határ­széli megfigyelő állomásokra.H árom  m illió a  tartalékosoknak. Ahonvédelmi minisztérium a tartalékosok segíté­sére vonatkozó összeírást már elvégezte, meg­állapította a segítésre jogosultakat és azt, hogy milyen összegre tarthatnak számot. A segitő- öaszeg nagysága tekintetében az volt az irány­adó, hogy a tartalékos mennyi ideig volt szolgá­latban és hány tagú a családja. A Begitő-össze- geket a következőképpen határozzák meg: Buda­pesten 60—100 K, a törvényhatósági városokban -40—80 K, a rendezett tanácsú városokban 30— 70 K. A segítő összegeket egyszerre, egyszer- smindenkorra adják. A pénzügyminisztériumban -most folyik a kiutalványozás munkája. Ez a munka, tekintve azt, hogy mintegy ötvenezer család fog segítséget kapni, igen nagy. .Mégis a segítségre szoruló tartalékosok egyharmadrésze

számára már megtörtént a kiutalványozás és clórolálhatóan junius elsejéig az egész munkát el fogják végezni. Kiutalványoziák már a segítsé­get a Pestmegyében lakó tartalékosoknak és ezen­felül mintegy kétszázötven járás és város tarta­lékosainak. Kiutalványozták továbbá a budapesti tartalékosok — szám szerint ozerkétszáz — szá­mára a segítséget. A tartalékosokat az elöljáró­ságok utján értesíteni fogják a kiutalványozás megtörténtéről és az elóljárósági értesítés után a budapestieknek az állampénztár, a vidékieknek az illetékes adóhivatal ki fogja fizetni a segítsé­get. A segítségek összege meghaladja a bárom millió koronát.G azd ák  gyűlése. A Magyar Gazdaszövet­ség folyó évi országos gazdagyüléBét junius 18-án, szerdán, délelőtt Kassán fogja megtartani D a r á n y i  Ignácz elnökletével. Az országos gyűlés napirendje:1. Elnöki megnyitó. 2. A mezőgazdasági termelés védelme. Előadó: D e sse w ffy  Emil gróf. 3. A gazdák szervezkedése ezen védelemnek a törvény- hozásban leendő érvényesítésére. Előadó: M e s k ó Pál.A  lakodalom  vége. Atyhában 14-ikén nagy menyegzót tartottak s a meghívottak sorá­ban ott volt K i s s  Pál felszegi 17 éves legény is. A mulatság javában folyt, amikor egyszerre reolver dördült el, 8 Kiss Pál, hátba találva, leesett szé­kéről. Súlyos sérülésével a kórházba szállították, a csendórség pedig nyomozza, hogy ki volt a tet­tes s hogy véletlenség, vagy pedig boszunak ál­dozata-e a fiatal Kiss.Á lla ti betegségek Udvarhelyvárm e­gyében. Lépfene: Homoródalmás, Lövéte. Ve­szettség : Karácsonfalva, Máréfalva. ítühkór : Szé- kelylengyelfalva, Székelyazentkirály, Tibód lóállo­mányában. Sertésorbáncz: Székelyudvarhely. Ser­tésvész: Szederjes 3 u. Miklósfalva.V ásárolju n k készpénzzel. Jól tudjuk, hogy a detaillista, a vevői által legtöbbször tul- nagy mértékben igénybe vett hitel révén üzletileg mily sokat szenved és hogy e hitelre való vásár­lás nem egy, különben jó menetelü üzletnek lett kerékkötője. Németországban most megszívlelendő lépés történt, amennyiben abarmen-i kereskedelmi kamara a vásárló közönséghez fordült egy felhí­vással, amelyben a hitelre való vásárlás ellen agitál. A felhívás tartalma lényegileg a következő:Az a körülmény, hogy a vásárló közönség által tulnagy mértékben igénybe vett hitol folytán egyre szaporodik a kereskedők köréből érkező panaszok száma, indította arra a kamarát, hogy a hitelnyújtás kereteit és'a  hitelnyújtás folytán előállott gazdasági károkat közelebbi vizsgálat tárgyává tegye. Az érdekelt kereskedői körökkel folytatott ismételt tárgyalások kapcsán beigazolást nyert, hogy a közönség túlnyomó része, beleértve a jómódú elemet is, a fizetés teljesítését felismer­hetően húzza. A kiskoreskedő tehát aki a gyá­rostól csak rövid időre terjedő hitelt kap és aki ilyetéokép árait készpénzfizetéshez mérten álla­pítja meg, a vevöközönség pontatlan fizetése foly­tán gyakran kerül kellemetlen helyzetbe. A kis­kereskedő ugyanis azáltal, hogy a vevő számlájá­nak kifizetését huzza-halasztja, nemcsak lényeges kamatveszteséget szenved, hanem üzleti tőkéjének egy részétől lévén megfosztva, gyakran még az üzleten kívül álló segítőeszközökhöz is kénytelen folyamodni. Eltekintve attól, hogy a kiskereskedő nem egykönnyen jut hitelhez, az efféle segítőesz­köz igénybevétele pénzdrága időkben az üzleti költségek tetemes emelkedését jelenti. Ily körül­mények között a vásárló közönség nem veheti zokon, ha a kereskedő mintegy kényszerítve van adósait fizetésre felszólítani és egyúttal a tőketar­tozás után járó kamatokat is követelni. A kamara pedig, teljes ülésben hozott határozat alapján, azon kérelemmel fordul a vásárló közönséghez, jelesül a jómódú polgárokhoz, hogy lehetőleg min­denki készpénzen vásároljon, de ha már hitelt vesz igénybe, legyen pontos fizető. A kamara egyúttal felhívja a kereskedőket, hogy a beteges állapotok megszüntetése czéljából igyekezzenek vevőiket készpénzfizetésre szorítani. A hitelre vásárlókat pedig hívják fel negyedévenként, eset­leg havonként a fizetésre. “E felhívást figyelmébe ajánljuk a hazai ka­maráknak és a detalUsta kereskedők érdejtképvi- selőinek, mert meg vagyunk győződve arról, hogy hasonló-felhívások nevelő hatással lesznek a vá­sárló közönségre.

Méhéizegjyeattlet ért. osztálya műkö­dését megkezdette. Méhészek a méhészethez szük­séges egyszerű eszközöket az egyletnél megtalálhat­ják, a város közönségének pedig állandóan az egylet elnöksége által garantált valódi, tiszta jó méz áll rendelkezésére. Mihelyt a jelen évi friss terméa piaczképcs lesz, gondoskodik az egylet, hogy szüz- sejtcs lépesméz és pörgetett méz kapható legyen. Az egyesület értékesítő osztályét G y a r m a ih y  Sán­dor betlenfalvi birtokos, kiváló méhéBZ vezeti, kezelője pedig L á sz ló  Imréné özv. tanitóné.

Főraktár Sterba Ödön m. kir. dohány 
nagyárudájában.

Bűnre csábitó „gyógyszerek."— Becsapott falusi asszonyok. —A napokban a szomszédos vármegyei csen­dőrség figyelmét több helyről érdekes dologra hívták fel. Nevezetesen az alsóbb néposztályhoz tartozó férfiak közül néhányan panaszt tettek, hogy a feleségeiket budapesti, berlini és bécsi ezégek csapták be.Eltekintve a csalástól, a mely egy ok arra, hogy a hatóság avatkozzék a dologba, a másik ok sokkal súlyosabb, a mi provokálja a rendőrség figyelmét. Arról van ugyanis szó, hogy a legtöbb fővárosi és vidéki lap tömve van olyan hirdeté­sekkel, a melyekben a ravasz külföldiek csodasze­reket ajánlanak az otthon és tudós asszony nél­kül végezhető angyalcsinálásra.A csodaszeren legjobban kapnak a falusi szegény emberek feleségei, a kik körében szintén hódított a modern gondolat: elég a gyermekből egy I Ha eddig az angyalcsinálás a nép között a félelem miatt nem terjedt annyira, most terjed a sokat ígérő hirdetések nyomán.Ezeket a nemzetrontó mérgeket a különféle külföldi ezégek azért hirdetik, hogy a sok gyer­mektől félő családanyákat kiszipolyozzák. Nyíltan nem ajánlják a kotyvalékot, hanem burkoltan adják tudtára a hiszékeny székely asszonynépnek hogy a csalhatatlan szer elűzi a bajt és veszélyt, a mit egy gyermek ohozhat. A minap a szomszé­dos megyebeli rendőrség hozta nyilvánosságra, hogy csalás rejlik a dologban s felhívta a nők figyelmét a gyalázatos szélhámosságra, & minek nem szabad felülni. Mi is ezt tesszük, mert tn- domásuuk szerint itt is nem egy esetben kézbe­sítették jó falusi székely asszonyoknak a diszkré­ten csomagolt s Bécsből, Berlinből utánvétel mel­lett érkező üvegecskéket, a melyek — igaz, hogy nem tartalmaznak ártalmas szert, de a hirdetett czélnak sem használnak.A lépre csábító hirdetéseket két f  jelzi. Az aláírás rendszerint egy Chemiai laboratórium, vagy egy-egy Madame x .  y. neve. Hogy a nők-feleslé- ges kiadásoktól megmentsék magukat, a.szédelgő czimeket ideigtatjuk:



8. oldal. UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. május 25.Chera. Laboratórium Monopol Berlin VI. S. W. 68. Gerő J . Veszprém, Greenford labor atorium Berlin, Dr. Hugó Grothe Berlin S. W. 68. (Ez úgy látszik ugyanaz, mint a Monopol laboratórium.)Egyelóre elég ez a nebány czim. A hatósá­goknak igazán kötelességük, hogy a veszedelmes sarlatánoktól mentsék az egyszerű szegény székely asszonyokat.
MenjUnk tovább.

Mentünk, mcndegéltünk a nyájai idegennel, amikor egy férfiúval találkoztunk, akin a heveny alkohol-mérgezéi tünetei nyilvánultak.— Kézzé meg ezt az embert, tisztelt nyájas — súgtam kísérőm fülébe. Ez nem rég még tisztességes, józan tagja volt a társadalomnak, de kénytelen Tolt elzülleni. És tudja miért? A felesége miatt.— Szegény ember. Bizonyára valami rosszcrkölcsü nó a felesége és ó bánatában —— ó  világért Bem. Az asszony tisztességéhez még árnyék sem férhet— Hát talán lEémbcB, veszekedő, házsártos, czivakodó, torzsaikodó, locBOgó, zsörtölődő . . .  parancsolja, hogy folytassam. ?— Elég I Egyik sem. Ellenkezőleg. Békéi, caendes, hallgatag, néma, szótalan, a légynek sem á rt. . .  parancsolja, hogy folytassam?— Ne. Inkább mondja meg.— Hát kérem, ennek az asszonynak az a szenve­délye, hogy örökké takarít. A földre hullott szivarbamut szemétdombnak minősíti éB ezért a férjét lehordja, aszőnyeget pedig kihordja. És a férj bármikor ment haza, a felesége takarított. Délben hazament a hivatalból, az asszony még nem fejezte be a reggeli takarítást. Este hazament, akkor a délután beBzállott por miatt folyt a törölgetép. És mikor aztán az asszony még egy éjjeli takarítást is rendezett, a férj elkeseredve felkiáltott: ez az asszony engem nem ápol és eltakarít 1 — szólt és eltakaro­dott a korcsmába. Ott takarosán hozzálátott az iváshoz, nem takarékoskodott a pénzzel, a bor lett neki a takar­mánya s azóta mindig a korcsmában ül, míg csak takarodót nem fújnak neki.. .Az idegen kissé rosszul lett ettől a magyarázattól, aztán magához térve igy szólt;— A . .  I Hallja uram ? Harangoznak. Vájjon miért 1— Mint már többször, megint téved, kedves nyájas. Tizenegy óra. Azt ütik a toronyórák.— De k ére m ... hiszen egész világosan hallom a harangszót.— Mondom, hogy az órák ütnek. De nem csodálom, hogy harangozásnak hallja, olyan össze-vissza ütnek. Ne­künk ugyanis van három toronyóránk és mindegyik üt. Helyes. A toronyórának az a hivatása, hogy üssön. De most gondoljuk el, hogy valaki az óraütésekből meg akarja álla­pítani, hogy hány az óra. Több eset lehetséges. Először: tegyük fel a legkedvezőbb esetet, hogy mindabárom torony­óra együtt kezdi és végzi az ütést. Erre ugyan még nem volt példa, de tegyük fel, hiszen mindent fel lehet tenni, csak a tavalyi női kalapot nem. Ez esetben tehát egész könnyen meg lehetne mondani, hányat ütött az óra. Másod­szor : az egyik óra akkor kezdi, mikor a másik végzi. Ez ugyan ritkán, de mégis előfordul s ilyenkor némi számtani tudással felfegyverkezve meg lehet állapítani az időt. Pél­dául tizenegy órakor minden óra üt ugyebár négy vastagot (jelzi a negyedeket) és tizenegy vékonyát, az tizenöt, három­szor tizenöt az negyvenöt, ön tehát hall negyvenöt ütést. Na. Ebből levon háromszor négy vastagot, az tizenkettő marad a negyvenötből harminezhárom vékony, azt elosztja hárommal, kijön tizenegy és igy ön minden különös nehéz­ség nélkül megtudja, hány óra. Harmadszor: a leggyakoribb és legkomplikáltabb eset, mint ez a mostani is, hogy az egyik óra elkezd ütni, de nem végzi el a dolgát és a másik torony már beleüti az órát. Ez az, amit barangozásnak le­het vélni. Ilyenkor már nagyon nehéz megállapítani, hogy hány óra. Városunk egyik jeles matematikusa a következő módszert ajánlja : összeszámolok annyi ütést, amennyi mégis

lehetséges. Ezt megseorzom hárommal és aztán négyzet­gyököt vonok belőle. Az igy kapott eredményből kivonom a negyedévi kamatot tizenkét perc.-tot számítva, ehhez járul egy perc. — elszámolási dij, egy perc. — lessámolási dij> most ehhez hozzáadok két ütést, amit a feleségemtől kapok, msrt reggel mentőm haza, az igy kapott összeget megszer­zőm azzal az idővel, amennyi alatt egy tojás keményre fő, a szorzatból levonom a háznak a számát, amelyben lakom és végeredményben kijön — az ember a türelméből és ki­veszi zsebéből az óráját, amelyről, ba jól jár, pontosan megmondhatja, háuy az óra— Köszönöm — szólt nyögve a nyájas idegen. Kö­szönöm. Mára elég volt. FikJc.

A tagosítás.— A» intenzivebb gazdálkodás érdekében. —Székelyudvarhely, májul 22.Udvarhelyvármegye Gazdasági Egyesületének választmánya a múlt héten tartott ülésében tár­gyalta és örömmel vette tudomásul, a föld- miveléaUgyi miniszter azon rendeletét, melyben értesíti az egyesületet, hogy az iutenzivebb gaz­dálkodáshoz feltétlenül megkívántaié tagosítást törokvéBek előmozdítása czélj&ból, ba valamely község határára az egyesület a tagosítást szük­ségesnek véleményezi, eltekint a kérelmezők által leteendő kaucziótól.A birtokviszonyok rendezettségéről — két­ségtelenül — az államnak kell gondoskodni. Helyes lőldbirtokpolitikát csak rendezett földterü­leten lehet folytatni. Törvénygyűjteményünkben csodálatosképpen kevés, gyárié, vagy Bemmi in­tézkedést nem találunk, mely a birtokviszonyok egységes rendezésére vonatkoznék.Birtokrendezési alaptörvényeink a hetvenes években készültek. Ezekben azonban nincs olyan intézkedés, hogy a tulajdonosok illetményei gaz­dasági czélszerüség és hasznosság szempontjából is mérlegelve adassanak ki. A nemzet zömo tehát, a magyar gazda, tagoaitási régi törvényeinek alapján nem juthatott a földben rejlő értékeknek abhuz a gyarapodásához, a becsületesen megmun­kált földnek ahhoz a jövedelméhez, melyet a leg­olcsóbb módon, nagy beruházások nélkül is biztosit az okos gazdálkodás elvei szerint való bir­tokrendezés, vagyis a jó tagosítás.A költségesen lefolytatott tagosításból alig látott más eredményt a kisbirtokos-osztály, mint hogy először a legeltetésről istállóztatásra szorult az állattenyésztés s rendszerint olyan községekben történt az, ahol annak minden gazdasági feltétele hiányzott. Másodszor az erdélyi és más hegyes területekre a siksági gazdálkodási módszereket kényszeritette rá a tagosítás. Ma is több helyt lehet látni, hogy olyan talajon, amely feltétlen legelő- vagy erdőtalaj, kénytelen a birtokos sze­mes gazdálkodást űzni, ami gazdaságos semmi­képpen sem lehet.A magyarországi részeken — amint emlí­tettük — a rendezetlen joggyakorlat, a szokások szerinti tagositási eljárás volt az elégedetlenség féoka.A legsürgősebben kellett már gondoskodnia az államnak a tagosítás egységes szervezéséről, mely az uj tagositási törvényekben (1909. VII. és XXXIX. t-cz.) meg is történt. E törvények­nek legnagyobb fontossága abban van, hogy ben­nük a gazdaságossági olv minden vonatkozásban érvényesül. Egy jó tagositási törvénynek ez en­gedetlen feltétele. Hiszen megyénként, sőt köz­ségenként más és más gazdasági viszonyok kívánnak külön-külön elbírálást és mérlegelést. A gazda­ságossági elv alapján a helyi gazdasági viszonyok, éghajlatot, területmegosztást, talajviszonyokat, a népesség gazdasági érettségét mind-mind gondosan figyelembe kell venni. Erre az uj törvények mó­dot nyújtanak.

Háromféle kérdés kapcsolódik az eljárásban r- jogi, gazdasági éa műszaki. Gazdasági kérdésekben a földmivelésügyi miniszter dönt az állandó gaz­dasági szakbizottság javaslatára. A szakbizottság, először a tagosiiandó községekbe helyszíni tár­gyaló bizottságot küld ki a annak jelontése alap­ján javasol. A földmivelésügyi miniszter állapítja- meg most a tagositó érdekeltséget, vagyis azok­nak a birtokosoknak összességét, akik ellen kell intézni a közigazgatási eljárás befejezése után a- tagositás elrendelésének kérvényét, ő  határozza meg, hogy kik gyakorolhatnak jogokat a tagosi­tási eljárásban s kik viselik a tagoaitási költ­ségeket. A tagositó érdekeltség megállapítása azért is fontos, mert ezzel határozható meg, hogy melyik, községnek a tagositandó területe, vagyis mely te­rületek azok, melyek a község határából a tago- sitási eljárásba bevonhatók.A tagositandó terület megállapítása után a földmivelésügyi miniszter határoz a tagosítás hasznossága és czélszüsége fölött.Ettől a határozattól függ az eljárás további sorsa. Mert ha a földmivelésügyi miniszter a ta­gosítást hasznosnak éa czélszerüen keresztűlvihetó- oek mondja ki, akkor az uj rendelkezések a tago­sítás megengedését könnyebb feltételekhez kötik. Akkor ugyanis a biróság elrendeli a tagosítást,, ha az érdekelt birtokosságnak egynegyed része kéri azt. Kedvezőtlen földmivelésügyi miniszteri- határozat után azonban a biróság csak akkor rendeli el a tagosítást, ha az azt kérők ingatlana a tagositandó terület felét teszi ki.Az uj törvények szerint a földmivelésügyi miniszter azt is megállapítja a tagosítással kap­csolatban, hogy a községben lévő közlegelő ki­elégíti e a község állattenyésztési érdekeit és hogy Dem kell e a közlegelőt nagyobbitani, vagy ba egyáltalán nincs közlogelő, nem kell-e uj köz- legelőt kihasítani. A miniszter elrendelheti, hogy" erre a tagositandő területekből — mindenki illet­ményéből aránylagosan levonva — legfeljebb 5°/0, forditassék.Amint ezekből látható, az állam minden- utón-módon igyekszik a birtokososztálynak az eljárásban segítségére lenni. Hogy többet no mondjunk, mindjárt és főként az által, hogy a ta­gositási összes költségeket előlegezi. És pedig oly módon, hogy azt kamatmentesen csak nyolez év alatt kell az érdekeltségnek közadók módjára visszafizetnie.A tagositási törvény igazán hivatva van Magyarország birtokpolitikájának uj. modern ala­pon való felépítésére 8 ezen czél érdekében már eddig is — pedig csak három éve van érvényben —  olyan eredményeket mutat fel, hogy szükségessé­gét és hasznosságát senki 9em vonhatja kétaégke.
S » iSzerkesztői üzenetek.L. J . Ha beküldi a vonatkozó nyomtatott értesítést;igen, K. M. 0 . Mindenki úgy viczczel, ahogy tud és azt tartja sikerült víczcznek, mi Ízlésének megtelel. Arrdl tehát,, hogy mi az ötletes, a sikerült tréfa, nem igen lehet vitat­kozni. így például azt a kiollózott dolgot, melyet ide ön- megbotránkozó szavak kíséretében beküldött, mi is rendkí­vül erőltetett naivségnak tartjuk, noha elkövetője bizonyára szentül meg van győződve ennek az ellenkezőjéről.N. L. Sz. Ig e n ; Kapi szerint. Q a  élete nem is vesz- bűnös irányzatot, valami lelki üresség mutatkozik abban, s az orkölcsi meddőség terméketlen szikiabérczei átütnek a felszínes bomokrétegen. Ilyenkor á szenvedés visszavezet Istenhez, 8 a tartalmatlan vesztegléz után ez hozza el ar erkölcsi fejlődés egy uj emelkedését.K - s .  Nem kérem, az nem disznó de, macska körök­ben történt és eredetileg úgy volt, hogy az öreg macská­évá intette gyermekeit, hogy ne menjenek arra felé, mert, mondta: „bementek mint macskák ős mint nyulat nem eresztenek ki.*‘ Aztán végtére, most nincs is nyul-szezon. Az aullag felől tehát nyugodt lehet.

Szobapadlók befestésére r r  EMKE
hol bármily festék a legjobb minőségben, úgyszintén fűszer, aradi liszt, ezukor, kávé, saját termésű bor stb. jutányosán beszerezhetők.

lack, mely fény, száradás és tartós­
ságra páratlan. Egyedüli eiárusitása

T A M Á S  B A L Á Z S  désébenNént lesz többé nedves taHás!:: Jíetn tesz többé nedves pincze!
mert a absolut Vízhatlan szigetelő, lehetővé teszi mindennemű nedves is  V izállíjos helyiségek tökéletes szárazzá tételét., B I B E B “  absolut Vízhatlan szigetelő, lehetővé teszi mindennemű nedves is  Vizállásos helyiségek tökéletes szárazzá tételét.

■ p  T  T )  ’ö  I j B - r e l  b á r m e ly  k ő  m i  v é s  v é g e z h e t  s z a k s z e r ű  s z ig e t e lé s t .A  J D  J U  f i i  m e g o ld ja  a  b e to n  és Tfssbeton v iz h a t la n i t f t s i  k é r d é s é t  i s .tea egyéb felvilágosítást készséggel ad 2 „BlBÉR-MÜVEK” egyedárusitója: Papp-Zakor Endre TeS8™ Szókelyudvarhely.



1913. május 2 5 . UDVARHELYI HÍRADÓ 9. oldal. .
O lc s ó  i s  tu lk a im ! á r a k t a v a s z i  u j d o n a á g o k b a nM

S z é k e ly u d v a r h e ly t , K o s s u th -u tc z a  25. s z á m .Elegánsan ■ ,V1» bel és'kűlföl- =szabott férfiöltönyön di szövetek­ből selyem és serscl bérelve:X . 1 6, 20 , 26, 30, 3 5 ,4 0 ,4 5 ,5 0 , 52. 64. 
Újdonság feleltó'Kbeu dubl (} angolszöVet«K K- 1 6, 20, 26, 32, 3 5 ,* 0 .* » ,  5 0 ,5 4 ,6 0 .Finom és tartás fin iskolaöltönyök 6 éves­től 16 évesig.K - 5, 8, 11. H ,  16, 1 8 ,2 1 , 24, 2 6 ,3 0 .

Kői nyári Kabát újdonságKor. H ,  18, 20, Ik, 29, 32, 38, * 0 , M ,  * 8 , 55 is  följebb.Pongyolái! crelon, delin, posztó, clatniitból 5 ,9 ,1 1 ,1  6, 2 0 .2 * , 2 6 .2 8 ,3 1 ,3 5 .1 0 ,* 5Nagy választék tartás férfi és női feliérne- miiok, cipők és mindennemű divatcikkekben.A nagyérdemű közönség szives pártfogasát vnir rf'i U Tés támogatását kéri kiválá tisztelettel M: h

■ B E E E E ; : : E : : ; : : : : | H ^ E E E Í E E E E B B
* Kőbányais ö r í r

ft legjobb hlrneVü 
.Korona’ 6 ; , Dupla márciusi sör’

E ls ő  M a g y a r  K ó szV ín y  Sö rfő zd e  
„KdVari”  is  „Góliát Maláta sör”  

Kizárólagos főraktár KdVartaelymegyibeníjö s ie r  és Gábor czégnél
JzéKelyudVarhelyt ős SzóKelyKereszluron.
Vidéki és helybeli megrendelések hordák 
és naponta frissen töltött palaczkokban 

pontosan lesznek eszközölve. =Eternit pala Eternit pala a jelenkor lcgtökélete-" sebb t e t ő t e d ő a n y a g a .mőkő rendkívül szilárd, ruganyos, csekély sulyn, fagymentes, tűzbiztos és vihartálló.C fa a i i l}  tin in  óvek óta használatban G l t l l l l l  J l a ia  van mint tetőfedőanyag mindenütt, még a legkedvezőtlenebb ég­hajlati viszonyok között is fényesen be­vált ott is, hol más tctőfedőanyaggal semmi kép sem lehetett boldogulni.C t e r ü l t  H a la  könnyűségénél fogva ki- G IC llD ll Jíttíw valóan alkalmas szalma, bádog, kátránylcmez tetők átfedésére, mert nem igényel erősebb tetőszerkezetet.fedések javitásmentesek.| Eternit palaf f o f t t i l 1 n n ln  jelentékeny szigetelésé- Jfw lfl nél fogva nyáron bűvö­sebb más fedésnél s ezért gazdasági épü­letek fedésére is rendkívül alkalmas. 
Etsrnit fedéseket elvállal: J a k o h o v i t s  A r t l i u r  lió k js airoda: B I E M E H ,  G U S Z T Á V  urnái5z«K«lyudVarhely Arpád-utcza 17. száta.és szívesen szolgál tetősikrajzok beküldése m B  ellenében díjmentesen költségvetéssel. B

Ruggyanta bélyegzők
ju tá n y o s  á ron  B ecsek  D. Fia könyv­
ára: nyom dában  m eg ren d elh etők . BE

Csak 50 kor.
I garnitur elegáns ebédlökészlet 

az alábbi összeállításban:SBjasr"* 3C darab lapos tányér 12 „ mély tányér£Mg*- „ esemegés tányér2 „ leves csészefs5®r“ 2 „ mártás csésze ̂ 2  „ mártás csésze alj2 „ pccsenyés tál
~  „ kompétos tál_ _ _ _  2 „ zöldséges tál2  „ tésztás tál~  „ sótartó

Finomabb ebédlőkészletek, teás, kávés, 
feketés készletek és Üvegáruk nagy­
választékban legolcsább árban kaphatók

M árk  T e s tv é r e k
kereskedésében Deák-tér 14. szám.)

S z o lid  é s  p on tos k is z o lg á lá s .
beszerezhetők

ISZAKOVITS BERNAT
Szókelyudvarhelyt, Deék-tór 12. sz.‘(Pénzügyi palota mellett)

MŰÓRAS ES 
ÉKSZERÉSZNÉL fiihol a legjobb én legszebb kivitelben kaphatók eredeti OMEGA, 

SCHAFFHAUSEN és CHRONOMETRE inga és zsebórák, arany és ezüst ékszerek, gyűrűk, nyakékek, lánczok, brilliáns gyűrűk és függök.
Ezüst és alpacca dísztárgyak. Ezüst evőeszközök, domborművek 

jardlnierek, állványok, kompotos tálak, kávés és teáskészletek,

Szem üvegek én m indenféle optikai szerek.
Mindenféle iavitásokat elvállalok és azonnal pontosan eszközlök.

Koczkázat kizárva. Szabad megtekintés vételkényszer nélkül.

A B  I B I I 9 I I B B I B B .

S z .:  1081 - 9 1 3 . kj.
Árverési

hirdetmény.Recsenyéd község korcsmaháza 1913. évi junius hó 1-étől kezdő­d ő ig  3 évre 1913. évi junius hó 15-őn d. u. 3 órakor Recsenyéd községházánál nyilvános árverésen haszonbérbe adatik.Kikiáltási ár évi 200 korona, a bánatpénz ennek 10°/o-a.Recsenyéd, 1913. évi május 18-án.
Bencze Gábor, jYiáté EIcKkörjegyző. bíró.

A  Pürdő-utczában, a Tábor­utcában, Solymosi-ésBáliut-ut- •czák oly tatásában háztelkek “ részletfizetésre □  ölenint 3— 8 koronáig eladók.—  Felvilágosítást a d : íS is n ö  M á t y á s  Székelyudvarhely, Bethlen-u.Eladd háziéiig.:

K O L L A P f T
BÖBlEnEZ-.KJir.K
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ

UTANZATTOLOVAKODJUNKl

KOLLARIT- I
B Ö R L E M E Z 1
kaucsuk-kompozitióval bevont 
ruganyos, viharbiztos és időtálló 
szagtalan fedéllemez. A jelenkor leg jo b  te tö fe d é lle m e z e

Végtelenül tartós-
Régi zslndelytetök átfedésére ki­
válóan alkalmas. -  Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell.

Kapható Székelyudvarhelyen:07E&T7Á V F F ! J ,  FIAI UTÓDA
.*. vaskereskedésében . " . . '.

Első varrógépraktár!



10. oldal. UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. május 25.'
Szőlőbirtokosok
különös figyelmébe!
Ha Forhinnal permetez, 

Rézkénporral poroz és 

Bagollal öli a szölömolyt:

-5ZÖT 
Kevesebb 

a gond 
-3Zor 

Kevesebb 
a munka, 

szór
Kevesebb,
amunkaber!

mert FQRHIN “ s o k s z o r t a  m e g j a v í t o t t  b o r d o l k e v e r é k  é s  s z á m t a la n  k ö s z ö n ő - é s  R e d ő s s e l h a s z n é U & k ^ A 0 l0 V é l t a n U 8 á g a  s z e r in t  m in d e n ü t t  a  le g n a g y o b b  m e g e ló -% 0  S  % - n a k  n ln o s  ü le d é k e , v íz b e  d o b v a  a z o n n a l o ld ó d ik  é s  b iz t o s a nft j j t  p u s z t l t la  a  p e r e n o s z p o r é t .V l l  H I H  B WH eKry k é s z  a n y a g ,  f ő a lk a t r ó s z e  r ő z g é llo , t a p a d ó k ó p e s s ó g o  o ly  
§  f t j  f t  ft ft  EL K ft  n a g y ,  h o g y  b á r m e ly  h a r m a t n á l  p e r m e t e z h o t  v e l e ;

M  W  w  ww 9  Ww h a s z n á la t a  ó r iá s i  m u n k a -  é s  p é n z m e g t a k a r í t á s t  je l e n t ,  m e r t  V  a z  a n y a g  t e lje s e n  k é s z .R v U m n l r & l f f > r t á Q 7 0 lr h a s z n á l ja n a k  s a já t  é r d e k ü k b e n  C A L I F O R N I A I  L É T  a  g y ü -  u ju u iu t u ö í v c c  l e s i e t i  m ö lo s r o v a r o k  e lle n i v é d e k e z é s r e ,  R O V A R F O G Ö  O V E T  z z  o e s e s  k á r t é k o n y  r o v a r o k  e l fo g á s á r a ,  L A R I N a T  a  r o v a r o k  e lle n  n y á r i  v ó d e k e -  K A R B O L I N E U M O T  a  r o v a r o k  o lle n l t é l i  v é d e k e z é s r e .  L A K R I L  O L -  T O V I A 8 Z T  a z  o lt v á n y o k  n e m e s ít é s é r e , I C H N E U M I N T  a  z s e n g e  v i r á g o k  p e r m e t e ­z é s é r e , N I C O T I N  Q U A S 3 I A K I V O N A T O T  f a i s k o l á k  p e r m e t e z é s é r e ,  T O P O M O R T  m e z e i e g e r e k  p u s z t í t á s á r a ,  P A M P I L T  r o v a r o k  é s  d a r a z s a k  e l fo g á s á r a .  T e s s é k  m in d e z e n  c z lk k e k r ö )  k im e r ít ő  le ír á s t  ő s  h a s z n á la t i  u t a s í t á s t  k é r n i , m e ly e t  I n g y e n
° SZ" r n „ M n  HziHftpernieiezCsI 8 í e s  érd e k lő d ő k n e k  a  F  l í  S * B Ü  K Ü ti  B a d a p c i l ,  T I . ,  V a c i - u l  » 3 .  v .e e le to  E r d é f y Ór ó a z ö r e  SzéKsly CazdáH SzíVetHezetc, Marosvásárhely.

Az újság hirdetése növeli az üzlet forgalmát.

Mindenütt bevált híres, közkedvelt m in d e n  lé  te z ő  h á z is z e r t  fe lü lm ú l1878 ita !
|A VALÓDI CENTIFOLIA-KENÖCS
| w  KosodTffiosj ereje és hatása:M egaladályoz a inogszüntct vérm érgeiéat. O psrácríó- kftt toaz felealogoasé. H asznai szoptatós nőknél, te j-  mogindiiáamil a em lő mogkoméayodéa e lle n , Orbánoz a bárminemű e lav ult bántalinaknál, sebes éa fe ltö rt lábaknál, eeboknól, dagadt láb akn ál, caontazdndl la , kard-, azú rt, lő tt, vágo tt, zú zott Doboknál, idegon tos- tck eltávolítására m in t: üveg, szálka , por, sorét, tüske stb. m indenféle daganatnál, fekélynél, kinövésnél, karbunknlusn&l, képződéseknél, épp így  ráknál további féregnél vagy rothudáenál, menés á lta l fo lté rt láb ak­nál, b á r m e l y  é g é s i  s e b n é l ,  e lfu g vo tt te stré ­szeknél, lioHstu botogságoknól olörordnló fé lfo k vé a n é l várkolésokné], fúlfolyusnál vnlnm iut k lp állás e lle n , n gyermokeknél stb. kiváló és biztos gyógyhatású.I  Két dobozná] kisebb rendolés nem lesz sz á llítva . Szétküldés u tán v éttel I  vagy a  pénz olőzotes bekúldéio ellonébon. K ét tégoly ára K  3  0 0  N a ­gyobb rendolésoknél jolontékeny árengedmény. Budapeston kapható T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszortárban s a  legtöbb gyógyszertárban. Nagyban kapható R T h a l m a y e r  é s  S o l t z ,  K o o h m e l s t e r  u t ó d a i  é s  R a d a n o v l t s  I  T e s t v é r e k  drogoriákban Budapesten, valam int az ország m indon gyó gy- táraban. — Ahol nincs lerakat o tt rendeljünk
j THIERRY A. Őrangyal-gyógyszertárából Pregrada, Robiíscb-Saucrbrunn mellett,

1 nyakdaganatoknál,
M in d en ütt ism ovt egyedül valódi balzsam  12-2 vagy 6-1 vagy 1 család i nti tfveg K  £>'60.

712—1913. végrh szám.
Árverési hirdetmény.Alulírott birÓBági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti kir. kereskedelmi és váltó törvényszék 1912. évi 133304. számú végzése következtében Dr. Mayor Ferencz Nándor ügyvéd által képviselt Fenyves Pál és Sándorfy Béla ja­vára 566 K. 56 f. s jár. erejéig 1912. évi október22-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le foglalt és 3120 K-ra becsült kővetkező in­góságok, u. m.: Szekér, gőzkazán, cséplőgépek, bezinmotor, körfűrész és faszerek nyilvános ár­verésen eladatnak.Mely árverésnek a sz udvarhelyi kir. járás­bíróság 1912-ik évi V. 654/2. számú végzése folytán 515 kor. 41 f. tőkekövetelés s jár. erejéig Orosz­hegyen malom és fűrésztelepen s úgy Székelyud­varhelyen szombatfalvi részén, a helyszínén le­endő megtartására 1913. évi május hó 29 ik nap­jának délutáni 4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett iogóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.Amennyiben 8z elárverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé­gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Székolyudvarhely, 1913. május 13.K a g y  L a jo s , kir. bír. végrehajtó.

E gy j ó  forgalm a

borbély és fodrász üzletszabad kézből eladó. ■■ Értekezni lehet: K O V Á C S  D O M O K O S N Á L .

Köhögés, reketség és hurutellen nincs jobb aRfthy-flte psRutsfííVásárlásnál azonban v l g r A z z n n k  és határozottan l l é l t a y - f é l é t  kénünk, mivel sok haszontalan utánzata vanAz eredetinek minden K® S "  “f f  f i í j  W  rvagaBw darabján rajta van a ÉTB S Í  a H a  aI doboz 60 fii. Nagy doboz I K. Mindenütt kapható.Csak K éllzy lé iet fogadjanak c l.

Feltűnő olcsó árak!
6 szem. álKezö készlet 15 K-től feljebt 

12 szem. étkező készlet 30 „
6 szem. leás készlet . 7 „
6 szem. káVés készlet 7 „

Mosiiókészlclek . . .  10 „  „
Függő lámpák . . . 5 „  „

6 szem. Vizes készlel 3 „Valamint itt föl nem sorolható minden­nemű üveg, porczellán, lámpa, képek, tükrök, házi és vendéglői berendezések, sport- és nlazóczikkek, chinaezust-árnk is gyerek-játékok olcsó árban kaphatók :
DRAGOIVIÁN-czégnéSS z é k e l y i i d w a r h e í j y e í J .

Villaanos izzőtestek :Fémszálas 2 kor. Szénszálas 70 fillér.
Zongora, ének és zeneelmélettanítását, azonkívül mindennemű kézimunkát, u. m. hímzést és monogramozást jutányosán elvállal vidékre is özv MÍKALOVITS BÉLÁNK Petőfi-u. 31.

M o t t a - f  már?.E g é s z  v i l á g  b e s z é l  r é l a ,  oasa h o g y  a z  e r e d e t i  esess
ZPfaff varrógépekutolérhetetlen minőségű, könnyű, zajtalan varrássa és harisnya- foltozásra egyformán alkalmasak. Egyedárusitás és főraktár.Egyben felhívom a n. é. közönség b. figyelmét jól berendezettVas-, szerszám - Is  Honybafelszerelesiüzletemre, melyekből nagy raktárt tartok és a legolcsóbb napi árban számítom. — Szives pártfogást kér mély tisztelettel
E N G X .E R  J Ó Z S E F

K itű n ő minőségű és legmagasabb szilárdsága P O R T I A N D  C J E M J E Í Í T E ' f f  a já n l olcsó áron » /

PO RTtAKÖ  C E M E N T E S  B R A S S Ó
(JKiigler és Társai.) — ______Itt helyben kapható: Rösler és Gábor ezégnéj.

/

A KrcmmzKy
jYietalttimfémszála; Jzzdlámpa 
nm  t í r l l j e n y  I s  s o m i i g  l g .

K ap h ató :
: jWávH TesWIrcKfűszer és csemegeiizlctébcn SzéKelyudVarhelyen.


